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Isamaa teenimisest.
äJlcic rabma foaSoegfc robmuSlitn tõnfu, une fttjnncnub mõttcmiifi, rabmuSs 

liffube algatuste ja Einblafuuttalifc fultuuritöö tulemufena ott itta cttottt jo 
enam felguuub meie rabma hing ning fujunenub rabma tui tetmitu üESmcelitc 
fittbel tabc ja ühtefuulumufe ja tibeba fooStöö majobuS. ©t faa ega rnõi olla 
enam labtarmamifi meie rabrouSlittubeS elufibtibcS iitfifnte maafonbabe wõi 
moosolabe claniffube umbel, tooib fõit meie rabma pojab ja tütreb atoobuStas 
roab iibe rabma ja iibe rahutute, feS õn feotub oma fobnmaaga, iibife ntiuemis 
togo, tõuSma olemituga ja lootuSrifta tntemituga. ($i faa olla mõttete ta maal 
ja linnad elatoaic tobanittube roabei, feft nii linnab tui maa moobnStamab meie 
tobumao iibife arntaStatub pinna, rabrnamajaubuStitu tibifn ja täienbamab teis 
ueteift tulinurilifelt, olleS fttjuttenub tibiSEonblifu elu arengu tulemufena ja 
taiteS faaSajal ofali erinemaib, fuib rabmuSlifu etn ebettemife ja täinfc feifntos 
bait tarroilifte iileSanbeib rabma olemite ja tnlemitn cluburoibeS.

Siga iibe ja beatabtlit tooStöö peab malitfema to iitfifnte clnfntfetc mabel, 
luaatomata neubel elntntfetel töötaroate ififnte baribufele ja cribumibele. #atis 
bnfe umbe ei mõi lahutaba iibe rabma poegi ja tiitreib, maib fee mabe tingib 
fultnuri loojate ja rabma fooStööb jo baribuStegeloStc taaSabi laiematele rab= 
raatibtibele targemale moimfelc tafemelc jõubmifeES. SRabrnuSEultunri fanbfn 
togo rabmaS ning fette fultnuri määrtnfeb ja mõjntnfcb ulatagu EõitibeSfc tobus 
bcSfe jo rabma iga liifme binge, fee olgu jubtimaib jo iibeubaroaib põbimõtteib. 
Samuti elufntfctc erinemufeb jo neift tingitub eribumib ci lõbuta tõuSma jo elus 
jõulife rabma liifmcib, maib neeb b«mib leiamab EooSfõlaStamift togu rabma 
elulistes bttmtbeS.

^rtfliffubc bumibe olufefS olgu rabma tilbifeb bttmib. Oma tarmete robuls 
bomtnc, ettefe ja oma peretonna teenimine toimugu oma riigi ja ifamaa teenis 
ntife põhimõtteil ja ftbi§, et luua enefelc ja oma perefonttale feba roäärtuSlifte 
ja tofttliffu, miS õn tarroilif ta riigile ja ifomaale ning täita aufalt to neib otfes 
feib riifliffe ja ifamaalifi iileSanbeib, miS finbluStaffib riifi jo miiffib ifamaa 
õitfcngule. šRiigi jo ifamaa teenimine, — fee olgu febolifc töö 
jo maimfe loomingu alnfefS.

See riigi ja ifamaa teenimife põhimõte afetab rabma lüfmeb mõrbfeSfc 
feifuforba, — nab õn riigi jo ifamaa teenijob. See riigi jo ifamaa teenistus toos 
tab roaftolub äfflfutc fntfete jo mitmefugufe baribufega ififute mabel, tuna iibinc 
ja ühtlane allurouS feabnSte eeSfirjabele afetab neib tõifi Ea mõrõfeSfe juriibis 
liSfc feifuforba, foobuStobeS jo bÕlbuStobeS tobanittube tegemuft übeõiguSlufc 
atttfel. See ttbeõiguSluS õn omaforb tobaniffnbe roaStaStitufe arufoantife, läbe= 
nemife ja nfalbnfc manfnmatufS alufcfS jo teguritS.

Stobauifub ci erine põbimõttelifclt oma iilcSannete ja tegemufe fubteS.
ÄÕifibe aufalt ja fobufetrnnlt töötamate tobanittube 

ttlcSanbefS õn übiStoublit tegemuS.
Samuti õn iihlfcb to itcnbe fobuStuStc alnfeb, — nab fõit õn fobuStatub 

täitma tibiSfoitbliffc iileSanbeib. flõit aufab, ifamaab armaStamab ja ifamaa 
pillital truult töötamab fobauifub feifamab iibiSfonblifuS teeuiStufeS, ning riigi 
forb ja iiettbe oma fübamctnuniStuS otfc nõuab, et nab armeStaffib oma tegemus 
fcS übiSfonblifu teeniStufc nõubeib ja taaSfobauiffube ning togu rabma bume. 
^õaupibnjdb, täfitöölifcb, töõlifeb, Õppcjõnb, amctnifnb, tirjauifub, funftnifub ja 
teifeb — fõit aufab fobantfub, nooreb jo manab — täibaroab iibiSfonbltfte tileSs 
onbeib, jo tõigi neube töö jo tcgeiuitS õn riigis tähtil ja tarmilif. 9üigi üleSs 
anbeb jo ifamaa loobuSliffube jõttbnbe jo roarabe otStarbefobane täfutamine 
otfc tingimnb mitmefefift tegemuft paljubc etefutfete alal, tuua tobanittube ifif= 
liffubc mõi mele fuinnbaminc jo fitjuncntine ning jõubube tegemuSfe rafenbas 
mine ja püfimalt tafutamine õn tcoStatom jnft mitmefcfifcS tööS. SSaimne loo? 
mlttg ja fafiiUf tegeiuuS roõib amalbuba jo ta awalbub fobuS jo aiaS, põttul jo 
aafal, ametiafutufeS jo ettcmÕttcS, infeneri ja arSti tabinetiS, mobrituS ja fäfis 
töölife töötooS. ftgaft aufaft tööft mõtab ofa töötegija hing; iga töö tutemufefS 
õn peäle matcraialfc efeme faamife to fcHcSfc tõrgema mõtte ja ubiStoublitu elus 
Übi ofafcfc fifenbantioe.
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Zö ö õn waia a u S f e tõsta
ithtg waia õn EaSwataba noorteft töös ia teoiuimefi ia i«bti&a netb tööbele ia tes 
gubcle oma riigi ia rahwa h«wibe§. ©eba wajabuft oleme torbnwalt rõhutaitnb 
ia to tuuuuStanub. Siga nülib tuleb tuuuttS*uba Ea leba, et tääb õn waia htus 
geStaba ia mõteStaba; töö EäiguS jo tulemufeS õn waia näha to waimfet teges 
wuft, loomingut ning IihiSEonbliEEu fifjti jo oiStnrmet.

©eHine htngeStatub ja ühiSEonbliEult fibitub töö ci feifa enam lohuS ofabena, 
wõib tniuneb togu rahwa harmoouilifc terwituna. ©ellife töö tegijab ei tunne 
eluEutfete hutöibeeriuemnfi, wõib nab toit, luueS neib wõi teifi maimfetb wõi ais 
nelift wäärtnfi, feifawab waStaStitufeS fÕltuwufeS ja teiuetetfe, togu rahwa teej 
uiStufeS.

©ee waStaStiEuue fõltuwuS õn tõutab ia tunnitStatnb peomifclt ainelife 
heaolu ia waralife tafn ning ttlbfe utaianbuSliEEttöe fjwwibe feifutohalt. ©elle 
fõltuwufe tnnbmiue ia tunnustamine ei wõi aga piirbuba ainult neitbe hnwibega, 
wõib fee fõltuwuS ia fettcft iärgnew tegewus }a teguwiiiib peaEfib põhieuema Ea 
rahw«§liEEubel huwi bei ia riigi teenimife põhimõtteil. SEobantEnb, töötabeS mits 
meEefiStel eluEntfetel, õn EaaStöölifcb mäianbuSliEul ia waimfel alal. Siga Eos 
baniEub olgu EaaStöölifcb Ea EÕrgemaS mõtteS ia EaugemaS fihi§: nab olgu EaaSs 
töölifeb Ea riigi ia ifamaa teeuimifel.
Sl ooStöö ia EaaSabi riigi ia ifamaa teeuimifel liibab elu tulleb ia 
tööolab ibeeHfelt äheES terwifuES ning Euiuubab Eõitibeft Eobas 

uiEEubef t iih i f e luure ii hiSEonbtiEn fõu.
$öö ia tegewus riigi ia ifamaa teeuimifel õn mitmefefiue oma alalt ia ulas 

tufelt fui Ea tähtfufelt. tiheb täibawab tarwiliEumaib ia tähtfamaib itlcSaubeib 
tui teifeb. üheb fuubawab enam luua ia faawutaba, teha enam lööwat iileSehi* 
lawal tööb tui teifeb. Siga iga EobauiEu töö, EeS teenib oma riiti ia rahwaft, õn 
waialiE, ia fui tobanit täibab oma iileSaubeib ia EohuStufi riigi ia ifamaa teenis 
mifcl oma teobmiSte, oSEitSte, wõimete ntaEfimaalfeS ulatufeS oma puhta flibas 
metimniStufe iärgi rahwnSriiEliEEube fihtibe tohafelt, itiS õn to täitnub oma elu= 
töö, waatamata lellele, et teme fetfmtb iihiSEonnaS ei ole olnttb fõrae. ront et ta 
ei ole fuutnub luua mibagi ifeäraliEEu. $o õn oma wõimete, tõtt, hortbnfe ia elus 
Eutfe wõi eluala feifutohalt teoStanub fanta, miS tõrgel fohal tohufetruult töös 
taw ametnit wõi arft, õiguSteablane, agronoom wõi iufeuer.

$ g a aufa fobauitu tegewnfel õn oma tähtfnS.
«Põllumees, EeS töötab piifiwalt omal põllul ia aafal, EeS oma töö to wäes 

wäga õn loouub eeSEninllEn maiapibamife, miS annab tõuget põHumaianbufe 
tõftmifeES togu ämbruSEouuaS, teenib ühi§Eonba, riiti ia ifamaab. Slebnit, EeS 
õn loonub ilufa ia wiliataubma aia — omapärafe EunStiteofe, ntiS õn heaES eeSs 
EuiuES EaaSEobauiEEttbele, õn täituub omal elututfel tähtfa iihiSEoubliEu iileSs 
aabe. ftnfetter, EeS õn leiutanub nne EafuliEu mafiua. ou täituub fnnre iileSaube 
EaaSEobauiEEube huwibeS. Ääfttööliue ia tööline, EeS oma Eeöalife ia waimfe 
iõttao Inottmh nuft maianbnSnEEe wäärtnfi. feifawab iihtSEonua teeniStitfeS. £)p= 
peiõub to laStewanemab. EeS õpetawab ia EaSwatawab tapfi. EeS mtfawab wanema 
põlwe äleSehitawat tööb, täibawab funri rahwuSliEEe iileSanbeib.

Slooreb, EeS õptwab ÕppeafutuSteS, EognbeS teabmift ia oSEnfi ttiug walmiSs 
tubeS ette loowale tegewnfele ia iileSehitawale tööle, täibawab rahwuSliEEe ia 
ühiSEoubltEEe tt^Sanbeib. ©amuti fuure rahwuSliEn tähtfufeoa õn nenbe noorte 
tegewus, EeS töötawab noorterhtgibeS, feltfibeS ia ühingutes, rahutontaiabe ia 
nenbe iimbrufe Eorralbamifel ia EauuiStamifel, raantatuEogube inhtimifel. SVfa= 
maab teeniwab neeb nooreb, EeS õn tegewob haribttSpõllul, taSwatabcS ta arens 
babeS enb ia aibateS Eaafa ia luneS foobfaib wõimalttfi EaaSnoorte EaSwamis 
fele, — nooreb, EeS*ebenbawab rahwuSEultuuri ia lewitawab Eultmtrwäärtuit 
EobnbeSfe ia loieutateSfe rahwaEihtibeSfe meie rahwa ÕnneES to ifamaa õitfens 
guES. ifamaab teeniwab neeb nooreb, EeS omaubawab teabmift maanoorterins 
gibeS, noorte maatuluubuSEluBibeS ia oSEuft töös aiaS to põHnl laabub teobmiSte 
}a iuhenbite EaaSahil, — ttooreb, EeS töötawab huwi to armaSittfega oma Eobu 
jo feHe itmhrufe Eorralbamifel ia EauuiStamifel nmg EobuEoha jo Enöutalu maias 
pibamtfe ebenbamifel foowi ia fthiga, et EaSwaEfib Eobitb ia õitfetfib Eobutalub 
ning ifamaa piub muntuES wilfatanbwaES ning rahtna töö ia loomingu fuureES 
wäliaES ia õnueliEu du ilufaES EobnES.



Seega Eõi£ rafjnja lüfuteb, täitcS imfolt, fyoolfali, fticmifc 5ttuit ja arma§iit= 
fcga oma iile&anbeib raljttm£riifli££ttbcl põljintõicid, tcenimab tiiti ia ifamaab. 
©cc teenimine mõth awalbuba mitmc£cfife§ tegemufeS «jaStanmlt mõtntetelc, 
cttcmalnu£tnjeic io clufntfele. Siga fcba teenintift fannatnaõ tiJjtfcb filjib ia pÕf)i= 
mõtleb ning «ccb ftijtb ia pÕJjintöttcb ii^cnbaroab $õi£t tiigi ia ifarnaa tceniiaib 
ii§c£§ ta§ivu§tctroi£um.

2£. ® u t to i 18.

Kevadpühade kommetest.
Kevadpühad õn kiige, munade ja 

suveks jõuammutamise päevad.
Pühade .? ja tähtpäevade pühitsemine 

õn vanasti olnud rohkem ühenduses 
mitmesuguste uskumiste ja kommetega 
ku?. • praegusel ajal. See maksab kä 
kevadpühade ja eelneva „suure nädala" 
kohta. Osa kombeid põlvneb kindlasti 
juba "paganuseajast, osa õn aga välja 
läinud kristlikust kirikust.

Palmipuudepüha
rahvapäraseks nimetuseks õn ,,urve- 
püha". Nimelt pajuurbadega teeb 
rahvausk sel päeval palju tegemist. 
Juba varahommikul tuuakse metsast 
urbadega pajuoksi, et nendega maga
jaid „urvida“, magamast üles peksta. 
Lööjateks õn olnud enamasti vane
mad inimesed. Kohati pidid pekseta- 
vad andma vastutasuks pühademune, 
sest peksule õn omistatud maagilist 
tähendust: annab tervis;, virkust ja
elujõudu. Muidugi õn pajuoksi kasu
tatud ja kasutatakse veel nüüdki laua- 
ehteks. Setud lasevad pajuoksi õnnis
tada kirikus ja asetavad neid siis ko
dus pühapiltide ette; kuid neid õn vii
dud "kä põllule, et põld annaks rohket 
saaki, ja pekstud nendega loomi, et 
loomad oleksid terved ja edeneksid 
hästi.

Suurt nädalat nimetatakse kä vaik
seks nädalaks ning keelatakse teha 
töid, mis sünnitavad müra ja kolinat, 
nagu puude raiumine, kangakudumise, 
kanga või pesu virutamine kurikaga 
(tõlvaga) jne. Mürategemine arvatakse 
suvel põhjustavat palju pikset.

Suurel reedel ja neljapäeval õn aga 
kohati valmistatud kalapüügiriistu 
(võrke, mõrdu jne.) ja loodetud nem 
dega püüdes saada alati suurt saaki. 
Saaremaal tuntakse ebausku, et suure 
neljapäeva ja reede vahelisel ööl olevat 
sobiv varastada laevaehitamise

materjali, sest seesuguse laevaga ole-' 
vat hea kalastada ja salakaupa vedada. 
Suurel neljapäeval parandatakse hobu
seriistu, uskudes, et siis hobused ei 
väsi ära kevadiste tööde ajal.

Kuid
suur neljapäeva varahommikul 

(enne päikese tõusu) peavad lapsed 
tooma väljast puuriida juurest sülega 
laaste tuppa, et leida kevadel metsast 
rohkesti linnupesi. See komme õn 
kindlasti õige vana ja kultuurlooliselt 
väga huvitav: mets- ja merelindude
munade korjamine ja toiduks tarvita
mine õn vanasti olnud üldtuntud ja 
laialt praktiseeritav. Arvesse tulid 
muidugi niisuguste lindude munad, mis 
õn söödavad, nagu metspardi, mets
hane ja koskli munad.

Mõningaid maagilisi . toiminguid õn 
suurel neljapäeval võetud ette kä põl
lul ja aias. Kesapõllule õn hommikul 
enne valget viidud sõnnikut, et vili 
kasvaks hästi; mesinikud õn öösel käi
nud ümber mesila ja pistnud aia va
hele pihlaka- ja kadakaoksi: et mesi
lased edeneksid hästi ja uued pered 
ära ei lendaks; Harglas pandud „uibile 
(õunapuile) mõrsja rõiva ümbre", et 
kannaksid „parembide ubinid".- Ei puu
dunud taiad kä korjanduse õnneks.

Rannust põlvneb teade, et neiud ole
vat suure neljapäeva hommikul pan
nud silmapesuvette kanamuna, et „näo- 
lapikene kõig aasta illus sedsap." Laie
malt õn tuntud usk, et kui suure nel
japäeva või- suure reede hommikul voo
lavas vees ujuda- või vähemalt „suud 
pesta", siis olevat tervis alati hea ja 
nahahaigused ei hakkavat külge.

Suurt reedet
õn rahvas pidanud palju suuremaks 
pühaks kui suurt neljapäeva, öeldakse 
koguni, et sel päeval isegi rohi ei kas
vavat, lehed ei liikuvat ja sipelgaskl ei
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lahkuvat oma pesast. Kä selle päevaga 
õn olnud ühenduses mitmeid tulundus
liku sihiga täige põllumajanduse ja 
karjanduse alal. Õn usutud veel, et 
suurel reedel ,,ristib" kaaren (ronk) 
oma poega ja toob selleks (või tei
sendi järele siis, kui mõni muna õn 
pesast ära võetud ja keedetuna tagasi 
viidud) Jordani jõest või kuskilt mu
jalt kaugelt maalt ühe iseäraliku kivi; 
kes niisuguse ,,kaamakivi“ kätte saa
vat, olevat igapidi õnnega koos: see 
andvat tarkust, kaitsvat haiguste eest, 
soodustavat võidusaamist kohtuprot
sessides ja jõukatsumistel.

Päris kevadpühad
õn tuntud õige mitme nime all. Et 
munad õn kevadpühadele väga iseloo
mustavaks tunnuseks, nagu kuusk jõu
ludele, siis kutsutakse neid rahvapära
selt munadepühiks, kohati kä 
lciigepühiks, sest kiigedegi ehita
mine ja kiikumine kuuluvad samuti 
kevadpühade kombestikku. Nimetus 
lihavõttepühal õn mälestus 
katoliku-usu ajast, mil paastu lõppe
des hakati pühadega alates jälle uuesti 
liha ja mune sööma. Ametlik nimetus 
ülestõusmispühad ei näi ole
vat rahvapärane.

Mune keedeti pühiks kas juba püha- 
delaupäeval või esimese püha hommi
kul. Munad olid enamasti värvilised. 
Värvimiseks õn maal kasutatud viha
leht!. rukkiorast, samblaid, sibulakoori, 
kaseoksi, lepakoori, karikakraid, heina- 
pepri, riidelappe ja tuhka.

Vanasti õn olnud kombeks, et tüdru
kud kiigele kiikuma minnes pidid võt
ma kaasa pühademune, et neid seäl 
anda kingiks või tasuks kiigutajatele 
(meesnooremaile) või kiige ehitajatele. 
Et noormehed käivad kevadpühil hul
gana mööda küla tuttavailt tüdrukuilt 
mune norimas, see komme õn kohati 
säilinud tänini. Kui niisugune kogu- 
misretk õn andnud rikkalikke tulemusi, 
võib sellele järgneda kas kiige juures 
või mujal munamänge.

Lihtsamaks munamänguks õn olnud 
munade koksimine (murdeti „tik- 
simine", „tikkamine“, „poksimine“ 
jne.), mis toimub nii, et kummagil osa
võtjal õn paremas käes üks muna, mis 
pu;,.!--/-' otsapidi vastamisi. Kelle muna 
i rveks jääb, see õn võitja ja saab

Veli hella vellekene;
Tee meil kiigu kitusviail 
Ära tee oja otsa peale 
Ega kä ju kaldale,

katkise muna omale. Õn tuntud kä 
pühademunadega mängitavaid veere- 
tamismänge (murdeti ..veere- 
mäng”, „kullerdamine’’, ..rullimine”, 
..munaloomlta"), kus mune lasti alla 
veereda mingisugusest kallakust pin
nast või renni mööda. Lisaks sellele 
veel kihlvedusid ja vigureid pühade
munadega. Näit. katsuti toanurka 
pandud muna purustada sõelaga või 
pajakaanega.

Esimese püha hommikul päike ,.män
gib" ehk „kiigub“ tõustes, — see õn 
rahvusvaheline ebausk, mis meilgi 
laialt tuntud. Omapärasem ja huvi
tavam õn noorrahva kiigede ehi
ta. m i n e ja kiikumine kevad
pühil. Kiik tehti kas rehetuppa, rehe- 
alla, lattu (küüni), õue puude vahele, 
klilavainule jne., olenevalt sellest, kui
das oli ilmastik. Kui kiik oli tehtud 
ainult oma talu jaoks ja hoonetesse, 
siis moodustus see harilikult nelja nöö
riga rippuma seotud lauast, küla
kiiged olid aga üleni puust, tugevad



ehitised. Kiigel käikudes õn vanasti 
lauldud kiigelaule, mis moodusta
vad ühe huvitavama rühma eesti vana
dest rahvalauludest. Kiikumisele õn 
omistatud kä maagilist tähendust: kes 
kiigub kõrgele, selle tervis õn suvel 
hea, sel õnnestuvad kõik ettevõtted

või see saab kuulsaks. Suuremad kii
ged olid tarvitatavad terve suve lau
päeva- ja pühapäevaõhtuti. Nõnda
nimetatud „kiige-alune“ õn vanasti 
olnud maanoorsoo tähtsamaks kohta- 
mis- ja lõbustuspaigaks.

R. Viidalepp.

Tuglas kirjamkuna ja kultuurtegelasena.
«Noor-Eesti14 sünniaastal oli Tuglas 

alles 15-aastane koolipoiss. Ja vaa
tamata oma noorusele oli ta 1905. a. 
revolutsioonis tuntud põrandaalune te
gelane, kelle isikule pidasid jahti tsaa
rivalitsuse sandarmid. Samal ajal 
leidis Tuglas noore koolipoisina 
mahti oma esimeste realistlikkude ju
tukeste «Hundi" ja «Hingemaa" aval
damiseks, millistest esimese katkendeid 
kanti ette autori äsja möödunud 
50-nda sünnipäeva aktustel. Ilukirjan
dusliku paremiku õn aga Tuglas 
annud oma hilisemate aastate toodan
gus, kus autor õn sulgenud oma loo
mingu sümbolistliku ja uusromantilise 
voolude raamidesse.

Omad kunstiväärtuslikumad novellid 
õn autor avaldanud raamatuis «Saa
tus", «Raskuse vaim", «Hingede rän
damine". Neis raamatuis pääseb täies 
ulatuses mõjule Tuglase keele metal- 
line kõla ja stiiliilu. Kuid juba tema 
poisikesepõlve novellides «Toome hel
bed" ja «Õhtu taevas" kerkib esile see 
Tuglas, kellele keele ilu õn tähtsam 
kui kõik muu. Samuti õn üldtuntud 
tema maailmasõja eel ilmunud romaan 
«Felix Ormusson", kus romaanikange
lase — tegelikust elust võõrdunud, ilu 
kummardav isik iseloomustab kogu aja
järgu intelligentide põlve.

Kõige tähtsam, mis Tuglas õn 
pärandanud eesti ilukirjandusele —• õn 
kirjstpduslik stiil ja keeleilu. Enne 
T u g 1 a s t oli kirjanduslik keel hall, 
värvitu, veniv ja jõuetu. Keegi T u g- 
1 a s e austaja omas kirjutises juubi
lari 50-nda sünnipäeva puhul võrdleb 
tabavalt enne Tuglase aegset keelt 
postkontori nürida sulepeaga, mis ei 
ole kohandatud kellegi käe järgi, mil
lega kirjutavad kümned ja sajad. Al
les Tuglase meistri käe all saavu

tas eesti keel oma metallise kõla ja 
heliseva kumeduse.

Suure keele- ja stiilimeistrina seisab 
Tuglase peamine teene mõjüs, mis 
see nooreestlane õn avaldanud eesti 
ilukirjandusliku stiili peenendamisele.

Tuglas õn annud eesti ilukirjan
dusele kä parima reisikirjelduse — 
raamatuga «Teekond Hispaania", mil
lel ei leidu võrdset meie kirjanduses. 
Eeltoodu kõrval õn Tuglas veel meie 
silmapaistvamaid ilukirjanduse arvus
tajaid, kelle sellesisulised tööd õn 
avaldatud koguteoses Kriitika I—V.

Viimastel aastatel õn see omaaegne 
juhtiv nooreestlane taandunud ilukir
janduslikust loomingust, rakendades 
oma suure tööjõu kultuurloolisele 
uurimistööle. Aastate pikkuse visa töö 
tulemusena õn ilmunud temalt selli
sed põhjapaneva tähtsusega tööd, na
gu Ado Grenzsteini lahku
mine ja Eesti Kirjameeste 
Selts, milliseid raamatuid peaks lu
gema iga maanoor. Viimases raama
tus leiavad hoopis uue valgustuse är
kamisaegsete tegelaste kujud. Endi
ses võimsuses kerkib esile C. R. J a- 
kobsoni kuju, kuid palju tuhmimas 
valguses esinevad J annseni, 
Treffneri jla teiste isikud, kelle
delt autor õn kiskunud uuri ja-tõeotsija 
käega endise liigse aupaistuse. Kuid 
selle eest vaatab meile aastakümnete 
kaugusest palju sümpaatsemalt vastu 
«Peterburi patrioodi" prof. Köleri 
isik. Tuglase sellekohast uurimis
tööd hinnati raamatuaastal kõrgeima 
(1000 kr.) autasuga. Tahaks loota, et 
50-nda sünnipäeva minetamisel jätkub 
autoril endist süvenemisvõimet uute 
tõdede avastamiseks meie kultuuraja
loolises minevikus.

J. VÜdang.



Jiändmas.
Peon piits ja silmil kaap^ 

atra juhib vana põllumees, 
aga adra taga künnivares 
tähtsa näoga astub nagu asjamees. 
Hääl veel külmand ja kare 
kostab üLa välja: kraakl

Mulla sisse kiirelt uut 
varjavat ja peidet ust 
otsib vaost välja küntud livmsk. 
Aga man ju varesröövik must, 
keda vaevab lihahimu, 
sikutab ja ammab suud.

Laudalehki tõstab tuul, 
viskab üle äsja küntud maa, 
kuhu kummutetud sõnnik.
Vao vao kõrvale nii a’ab 
kündja kevadpäiksen õnnis, 
vaev ja vile segi suul.

Henrik Visnapuuu

Saalomon ja roosid.
Libamisi vaatab kevadpäike meie 

suurde palkseinalisse elutuppa. Püha
päeva õhtupooliku rahu heliseb tasa
kesi õhus, mängleb vanaema puna vöö
dilisel vaibal, tantsiskleb söögilaual 
ümber suure kaljakruusi.

Toas oleme vaid sina ja meie. 
Sina meie kõigi keskpunktina.

Sinu pehme valge juus ümbritseb 
aupaistena sinu kortsuspalgelise hea
duse.

Kui palju ilusat pühapäeva õn sinus! 
Näib, nagu võiks täna minna jutu 
jutustamiseks. Oleme põnevil ning 
püüame kõrvaldada kõik tõkked, mis 
võiksid tulla selle kavatsuse teele.

Aga kõik läheb ladusasti. Juba 
istudki sa toolil. Juba sädeleb õhk su 
ümber põnevusest.

..Millest sa jutustad täna?"

..Kuningas Saalomonist."
„Ah, seda juttu me teame... See 

oli sama, kes ehitas tolle suure templi 
kullast keerubitega... Sama, kes oli 
väga tark ning mõistis kõigile õieti 
kohut... Seda juttu tunneme. See 
õn vana jutt... Tahaksime midagi 
uut."

„Uus õn hästi unustatud vana, 
lapsuke ... Uut polegi maailmas ... 
Kuulake aga pealegi. See õn ilus 
jutt..."

„Kord tuli kuningas Saalomonile 
külla Seba kuningatar. Ta tuli Je
ruusalemma hulga kaamelitega, mis 
kandsid rohte ja väga palju
kuida n' kalleid kive. Ta ise oli 
väga ilus ja tark. Ta oli kasutanud

kõik, mia pakkusid ta riigi varandu
sed, et tõsta oma naiselikku võlu. 
Ta oli ära kuulanud kõik, mis teadsid 
tema maa targad mehed, et õppida 
neüt tarkust oma vaimu selgitami
seks ja õilistamiseks.

Kui talle teatati: Pühal maal ela
vat kuulus kuningas Saalomon, kel
lest pole targemat, ei suutnud ta 
vastu panna igatsusele näha teda 
ning rääkida temale kõik, mis kogu
nenud ta südamele — arusaamatuid 
asju.

Aga tark naine tahtis ennem proo
vida kuulsa kuninga mõistust, millest 
kuuldused olid levinud kaugeile maile, 
Jehoova tema Jumala auks.

Ta laskis valmistada roose kõige 
peenemast siidikangast, mis olid peh
med ning õhulised, nagu loomulikud 
õiehelbed. Iga lehekese niisutas ta 
ise kallimas lõhnaõlis, mida parimad 
r õhukeel j ad olid tootnud ainult ku
ningatari enda tarvitamiseks.

Töö oli õnnestunud nii hästi, et üks
ki õuekondseist ei eraldanud neid 
roose loomulikest. Kä vanad õpetatud 
rohuteadlased mitte. Nii värske oli 
nende värviilu, nii painduv nende 
vars, nii võluv nende uimastav lõhn.

Aupaklikult tuli ilus naine nüüd ku
ninga ette ulatades talle kaks roosi- 
kimpu.

„ Vägev Iisraeli kuningas! Olen 
kuulnud palju sinu tarkusest. Nüüd 
olen näinud oma silmaga sinu koda, 
mida sa oled ehitanud, ja toite sinu 
laual, sinu pälvijate tegevust ja nen



de rõivastust, sinu joogikallajaid ja 
sinu põletisohvreid. Ja ma ei suuda 
hoiduda imestusest. Sest kõiik õn 
tõsi, mis ma kuulsin sinu tarkusest 
omal maal. Mina aga ei uskunud seda 
oma silmaga. Ja vaata, mitte pooltki 
ei olnud mulle jutustatud. — Aga 
minu süda põleb sees lahendamata 
küsimusist. Minu hing igatseb suure 
tõe järele, mida ma pole veel suutnud 
leida kuskilt. Olen küllalt kuulnud 
tarkade mõttekeerutisi ning laulikute 
ilusaid sõnu. Olen näinud imetegi
jate tegusid ning õuemeistrite ilutu
lestikkude pettepilte.

Kas oled sina, Iisraeli kuningas, see 
mees, kelle sõna toob rahu mu süda
messe ? Tahan sulle usaldada kõik 
omad kahtlused. Ennem luba aga kaa
luda su tarkust omal naiselikul vii
sil, et oleks piirita mu usaldus, nii 
nagu õn põhjata mu janu tõe järele.

„Vaata neid roosikimpe, mida hoian 
käes. Üks neist õn lõigatud õilmeis 
põõsalt, nii nagu Jumal neid õn lask
nud kasvada rohuaeda iluks. Teine 
õn inimeste kätetöö, mu kannide sõb
rataride näpuosavuse tunnustus. Kas 
suudad sina, kõrgeks kiidetud kunin
gas, eraldada ehtsa j ä r ei
te h t u s t, võltsitu jumalaloodust ?“

Ümberseisjad vaatasid ringi mure
liste nägudega. Mõlemad roosikimbud 
sarnanesid niivõrd üksteisele, et keegi 
kojas ei suutnud teha vahet, kumb õn 
kumbki. Näis, nagu oleks kaunis 
kuningatar isegi löönud kahtlema, 
kas temagi enam mäletab, kumb 
roosikimp oli võetud ta reisilaekaist, 
kumb äsja toodud aiast.

Sügav rahu ja headus säras vana 
kuninga enda näos. Ta silm riivas 
vaid viivuks mõlemaid lõhnavaid kim
po, peatus armastusega kuningatari 
kaunil küsival laubal ja oma õuekond- 
sete murelisil palgeil. Siis palus ta 
üht teenrit avada uks õue.

Mesilasi lendas tuppa hulgana ukse- 
võret ümbritsevailt väänkasvelt, mis 
olid parajasti õieehteis.

Ja, vaata, mesilinnud lendasid kõik 
ainult ühele roosikimbule, kuna tei
sel ei peatunud ükski neist.

Sõbraliku käeliigutusega osutas tark 
kuningas nüüd ehtsale roosikünbule, 
sellele, kuhu olid lennanud mesilased.

..Kiidetud olgu Jehoova, sinu Ju
mal!1' lausus nüüd imestunud kunin
gatar. „Sinu tarkus ja headus õn 
suurem kui kuulsus, mis õn ulatanud 
minuni, õnnelikud õn sinu sulased,

kes alati su ees seisavad ja kuulevad 
su tarkust. Nüüd tean, et Jehoova õn 
sulle annud võimu teha seda, mis õn 
õiglane ja õige."

Ning kuningatar kõneles talle kõik 
oma südame mured ja kahtlused. Kü
sis talt kõik, mis tal oli seni jäänud 
teadmatuks. Ja Saalomon seletas talle, 
mis ta temalt küsis. Ei olnud kunin
gale ühtki arusaamatut asja, mida ta 
mitte temale ei oleks seletanud."

Ja kuninganna andis Saalomonile 
vastutasuks oma aardeist kulda ja 
väga palju kalleid rohte ja kalleid 
kive... Ja ta läks tagasi omale 
maale, tema ja ta sulased, kiites kõr
geim Jehoovat, kes oli pannud Saalo
moni kuningaks Iisraeli aujärjele."

„Kuidas teadsid mesilased, millised 
roosid õn ehtsad?" pärib vanim meist 
sinu jutu lõppedes.

..Mesilasele õn Jumal ise annud 
tundmused, mis teda juhib lillede juur
de, milledel õn magus mesi südames. 
Li teda huvita tühine välispidine õie
ilu. Ta otsib toitu endale. Toitu kogu 
perele. Ta otsib talvetagavam."

Inimene omas uhkuses ja upsakuses 
võib minna oma rada, kaugele ära ju
ni alikuse tõest. Jumala loom aga 
tunneb Looja tahtmist oma südames; 
ei meelita teda järeltehtud asjad ega 
võltsitud meelitused. Tema läheb ikka 
sinna, kus õn toitu, kosutavat toitu, 
mis talle määratud Jumalast."

„Lapsed õn kä nagu mesilinnud. Ne
madki tunnevad loomu sunniliselt, kes 
neile tahab anda midagi, mis õn tõe
pärane ja ehtis. Ei nemad salli tühje 
kelkijaid, kelle hing lõhnab võltsist 
lõhnaõlist, aga ei oma õiemett, mis 
kosutaks janunevat südamekest. Nii 
õn lapsed.

Suuremaks saades läheb noortel ini
mestel vahest kaduma mesilinnu süda. 
Lendavad huupi tühja ilu peale. Mür
gise võlts-lõhna peale. Ei pane tähele, 
et mürk vaid uimastab; ei kustu nälg 
õiemee toidetuna; ei kogune tagavara 
kuldse koormana.

Noori inimesi püüab ju igaüks. Neil 
õn palju juhte ning meelitajaid. Egas 
aga kõik pole Jumalast. Mõned õn 
isehakanud, ilma kutsumuseta. Sa
muti ise endale lõhnaõli peale vala
nud. Ning kujutleb ennast niütid roo
sina. Tulgu noored ja imetlegu teda. 
Aga mesilinnuke vaid väsib ja viidab 
aega. Satub vale teele. Tuleb koju 
tühja paunaga ning näljasena. 
Kui ta üldse jõuab kunagi veel koju.



Maanoorte konsulent 0. Kermas selgitab algkoolinoortele maanoorteringi töö
ülesandeid, milline selgitustöö kõikjal noorte poolt sooja poolehoiu ja pineva

tähelepanuga vastu võeti.

Sääraseid eksinud mesilinnukesi õn 
noorte hulgas küllalt nähtud.

Teiegi lähete kord välja kodust. Kas 
teie teate laias maailmas, kelle jõul 
käia!

Jumal andiku teile isa Saalomoni 
tarkust!**

Nii lõpetad oma jutustuse ning meil 
kõigil õn kadunud tahtmine küsida 
veel midagi. Tunneme vaid sinu sõ
nade prohvetlikku tõde mõistmata 
nende süga /at sisu.

Sammal õn kasvanud su hauakün- 
kale unustatud saarekalmistul. Kau
gele halli uttu hakkavad vajuma mä
lus su vanad legendid. Legendaarseks 
muutub nende jutustamine, sinu isikki 
meile, suureks kasvanud lastele,

Aga tõe otsimine kestab maailmas 
edasi. Ja vastandina sellele petlik 
püüe teist panna rahulduma aseainega. 
Sumbutada väliste abinõudega teises 
loomusund, mis eraldab ehtsa võltsist. 
Pakkuda teisele roose, mil puudub toi
tev õiemesi.

Nagu vari käib see püüe koos suure 
tõe otsimise püüdega.

Metsana kasvab üles uus põlv maa
noori, teadlikum, paremini juhitud, kui 
olime meie omal ajal sattudes sinu 
kätevahelt laia maailma, juhuste kee
ristesse. Kuid kä sel põlvel õn veel 
küllalt ahvatlusi. Küllalt vajadust 
osata valida ehtsa ja võltsi vahel 
Kiusatusi lennata vaid välise ilu ja 
kunstliku lõhna järele sinna, kus jääb 
nälga maanoore mesilinnu-süda, mis 
tahab toitu.

A. Oengo-Johanson.

Enesekasvatuse lähtekohti.
Meie järjest kasvav ja arenev maa- 

iioorte liikumine lubal) küllalt põhjenda
tult loota, et sep rikastab meie rahvast 
tuntaval määral tegu võimsate ja kohuse 
tundelikkude kodanikkudega ning annal» 
eriti maale tiisedavajmulisi. teadlikke 
tööinimesi See lootus täitub seda kiud 
lamini, mida rohkem saab pühendatud 
tähelepanu noorte kasvatustööle Kä 
noorte järjest paisuv tegevus, edasipüüd 
ja ruhkenev tööhulk asetavad noorile

kordkorralt suuremaid ülesandeid, mil
lede edukas täitmine vajab terastatud 
tahet, sitkust ja püsivust.

Kodu ja kool õn maanoorte kasva 
tuspõllul esimeste vagude ajajad, õn 
selle suure ja tähtsa töö algatajad, mi 
da pärastises elus noor ise peab südilt 
jätkama. Koolist vabanemisel seisab 
noor lähtekohal, kust ta peab hakkama 
astuma omal jalul elu võitlusväljale. Siin 
õn olukord mitmeti teistsugusena, kui see



oli kooliseinte vahel kaasõpilaste keskel 
ja õpetajate juhtimise all. Tuleb hakata 
õppima kogu seda „clutööd“, mida noo
rel tingimata vaja, kodus, põllul ja hei
namaal. Ei ole enam mingit tegemist 
tunni- ega nädalakavadega, õn vaid ke
vadised, suvised, sügisesed ja talvised 
tööd. Kooli ja kodu kasvatuse kõrvale 
peab astuma maanoore enese
kasvatus maanoorte ringides.

Noore enesekasvatuse olemus seisab 
peamiselt selles, et alalise ja pideva ene- 
semõjulaulisega sunnitakse ennast muu
tuma hingeliselt ja vaimselt teistsuguseks, 
sunnitakse muutuma paremaks, täieliku
maks, jõu- ja lahteküllasemaks. Nii eel
dab enesekasvatus esmalt seda, et noores 
oleksid tekkinud otsingud, elu ja ümb
ritsevate olude hindamine, arvustamine, 
sealjuures aga kä enese võimine põhja
liku vaatluse ja tähelepanu alla. Noores 
peab tekkima tunne, et nii tema enese 
juures, kui kä teda ümbritsevais oludes 
peaks olema kuidagi teisiti.

Kuigi algul noore tunded, kujutlused, 
unistused õn ehk ebamäärased, hõljuvad 
utoopilises udus, siiski tekivad selles 
vaimse protsessi idukesed, milliseid õn 
võimalik arendada välja enesekasvatuse 
kandepinnaks. Teatavasti ongi peaaegu 
iga noor enesekasvatuse eelduste suhtes 
enam või vähem lootusrikkas seisukor
ras. Õn ju noorile, kes jõudmas melie- 
või naise ikka, omane protesti ja ra
hulolematuse vaim. Viimast tulebki 
enesekasvatuseks ära kasutada esialgse 
tõukejõuna.

Noore otsingud, unistused, protesti ja 
rahulolematuse tunded õn hinges tärka- 
liud selleks, et noor nende tõukel leiaks 
töö- ja kutseala, mis sedavõrd avar ja 
piisivaloomuline, et seäl võivad noore esi
algsed tunded ja kujutlused ümber moon
duda tugevaks tööinnuks ja töötahteks. 
Usume, et iga maanoor soovib saada ini
meseks, kes leiab elust ja oma kutse
tööst täit rõõmu, õnne ning rahuldust ja 
seepärast ei karda teha algust mõjuva 
enesekasvatust ööga.

Esmalt õn vaja jõuda selgusele, mis
suguste jõududega tuleb teha tegemist 
noorel oma kasvatuses. Tuleb õppida 
võimalikult põhjalikult iseennast tund
ma. Siinkohal mainime vaid mõne mär
kega neid jõudusid, mis õn noortel ja 
üldse kõigil inimestel enam-vähem üht
lased:

Meie sisemuses õn tegutsemas peami
selt kahesugused jõud. Ühed õn meile 
kasulikud, • need virgutavad, julgustavad 
meid tööle, sunnivad liikumisele ja ak

tiivsele tegevusele. Teised õn aga eel
miste vastandid: sunnivad laisklemisele, 
aja kasutule raiskamisele, tekitavad hal 
bu mõtteid, kahjulikke kujutlusi, ühe
sõnaga: õn igal silmapilgul meie vacnla 
sed.

Enesekasvalaja suurim ülesanne sei 
sab selles, et ta aegajalt võidab eneses 
vaenuliste mõtete, kujutluste, tunnete jne. 
leegioni ja muudab need oma sõbralik
kudeks ja kasulikkudeks sisemisteks 
jõududeks, mis ühes olemasolevate posi
tiivsete siseilma jõududega saavad noo
rele võimsa sisemise energia kuivama 
tuks allikaks.

Võidakse vast ehk arvata, et see väi
de õn vaid teoreetiline ja praktiliselt 
teostamatu. Eks näe ju kõik kasvatajad 
vaeva õilsate jõudude suurendamiseks 
kasvatatavas, kuid paljudel kordadel kas
vatuse tulemused siiski õn kasinavõitu. 
Enesekasvatus õn aga lootusrikas just 
seetõttu, et siin toimub tegevus seespoolt 
väljaspoole.

Aktiivne ja tööhimulinc maanoor 
peab sageli ärkama lookeste ja koiduga 
ühel ajal, rõõmsalt ja kiirelt riietuma 
ning vaatama üle oma tööalad, läbi vii
ma tarvilised toimingud ja tegema tä
helepanekud oma tööettevõttest ja selle 
arenemisest. Ent teame, millist pingu
tust nõuab ülestõusmine nöörilt vara
hommikul. Tundub, kui kistaks meid 
katkestamatute köidikutega voodi külge. 
Põhjus ei seisa aga kaugeltki selles, et 
meie organism vajab tingimata magamis- 
puhkust ja et varahommikul ülestõus
mine ja tööle asumine oleks tervisele 
kahjulik, vaid siin õn peateguriks mele 
loomulik laiskus, mis vallutanud kogu 
meie vaimse ja füüsilise olemise. Maga
misel meie hingamine õn tavaliselt har
vem, süda töötab aeglasemalt, seega sääl) 
meie veri vähem hapnikku. Kuid samal 
ajal küllastub veri seeditud toitaineiga, 
mis vajab hapniku käes põlemist, ei 
muutuda energiaks. Selline aeglaselt 
voolav, paks veri teeb meid loiuks, ui 
maseks, nii et ei viitsiks liigutada ühtki 
liiget, vaid aina lesiks ja magaks. Et 
seesuguse laiskuse vastu võidelda, peame 
õppima tarvitama ja pingutama oma ta 
het, valitsema oma mõtteid ja kujutlusi 
ning nende abil võitma kä füüsilise lais 
kuse. Juba eelmisel õhtul enne voodisse 
heitmist peame selgesti tuletama meelde 
järgmise päeva tööd ja toiminguid, pea 
me püüdma tunda neid rõõme ja lõbu 
sid, mida annab tööde kordasaatmine, 
samuti seda õnne, mida võimaldavad 
tööde tulemused. Õn meil järgmisel päe-



Vanaema sucm.
Sukavardal vana käsi 

lülekirju luues väsis.
Rinnus tundis valu ängi, 
vanadus viis öide sängi, 
surma suikus õhtu eel.

Lapse süda tunneb valul 
meeles mälestuste talu: 
kullerkupu harva linu, — 
juukseid — pisi-pojal sihi» 
närtsind käsi äsja veel.
Kuulaks veel su muistset juttu! 
valu surub silmi nuttu.
Ei saa memme sülle poja, 
memm sai kulmus külma koja, 
kaela karmi kruusa kee.

Triibuline seelik tühi 
sängi päitsis. Enda rühi, — 
maised valud jätsid maha, 
mured, rõõmud selja taha, 
läksid vaikselt pikka teed.

Vanad silmad läinud looja, 
suu ei räägi mullas sooja.
Manalas nüüd vanaema, 
õhtu taevas kustus eha —• 
kastnud söed õn memme leel.

Kuidas tasun sinu vaeva?
Kalmu sisse lilli kaevan, 
risti külge panen pärja, 
heinakuue nutan märjaks, 
oh, Imi hell õn minu meel!

Frida UI ni.

vai sooritalavaist töist niiviisi loodud 
selge pilt, siis tuleb mõte kindlalt koon
dada sellele varasele hommikutunnile, 
mil kavatsetakse ärgata ja asuda tööle. 
Ärkamistundi tuleb meelde tuletada roh
kem kui üks kord, kui kindlasti tahe
takse ärgata endi poolt ettenähtud ajal. 
Hommikul kohe uuesti alata õhtul alus
tatud mõttekäiku õnnestavast tööst. Kui 
niiviisi ollakse koondatud energiaga asja 
juures, rebenevad laiskuse köidikud pea
gi, ülevad mõtted ja kujutlused tööst 
kiirendavad südame töötamist, hingamine 
muutub tihedamaks, veri rikastub hap
nikust ja meie elustume seevõrd, et laul 
või vile huulel riietume ja asume töösse.

Enesekasvatamisega peab noor saama 
isandaks iseenese üle. Ta peab olema 
suuteline ennast igal ajal keelama ja 
käskima, nagu see suurima edu ja kõr
gema õnne saavutamisel tarvilik. Selleks 
tuleb teha jällegi järjekindlaid harjutusi 
ja eneseproovimisi. Paljudel tundub õi
gel ajal pidudelt lahkumine äärmiselt

raskena, saadakse olla täieliku lõpuni, 
siis arvatakse olevat kõik korras. Eili 
noor, kes tahab ennast teha sõltumatuks 
üldisest arvamisest ja olla iseseisev ene
se käskija, see lahkub pidult just siis, 
kui teised õn kõige ülevamas tujus ja 
hoos. Ta teeb seda alati enne keskööd. 
Enese sõnakuulmisele sundimiseks õn 
hea, kui aeg-ajalt lahkutakse kas pidult, 
koosviibimiselt või mõnelt lõbusalt olen
gult kaunis varakult, tullakse koju ja 
sunnitakse ennast tegema asja, mis sun
nib lõbusat olemist ruttu unustama, näit. 
pähe Õppima mõnd luulelust, mida küll 
otsekohe pole vaja.

Nii kasvab meie isik, nii võidame 
samm-sammult enese. Tarvis vaid tahet, 
püsivust, raskuste ja kiusatuste ees mit
te põlvi nõtkutada. Kui mõnikord kä 
komistame ja langeme, siis kohe uuesti 
jälle üles ja veel suurema innuua igat
setud kõrge sihi poole.

V. Vaher.

Meis õn omadusi, mis õn teinud meid vastupidavateks. Kui meid 
õn praegu üks miljon, see ei tähenda, et edaspidi kord meid ei või 
olla kümneid miljoneid. Kui meie oleme tugevad lülid meie rahvapõl- 
vede ketis ja täidame laitmatult kõiki oma ülesandeid, mis õn meie 
peale pandud, siis leiame üles selle suure jõu, leiame üles need väär
tused, mis kannavad meid. Me oleme rahvas, kellel õn oma pind ia 
muld. Sealt ammutame omale jõudu lugematul hulgal.

J. Hünerson,



Kuidas tervitan
Tervitusega • avaldame lugupidamist 

tuttavate vastu. Tuttavat mitte ter
vitades, tervitust vastamata jättes näi
tame ülesse ainult enda harimatust.

Õn üldine, komme, et nooremad va
nemaid inimesi alati ennem tervitavad, 
samuti kä mehed naisi ja poisslapsed 
tütarlapsi. Seda järjekorda võivad 
muuta ainult suured vanaduse või au 
vahed Nii tervitavad noored tütar
lapsed vanemaid mehi ennem ja õpi
lased õpetajat esimesena.

Tütarlapsed ja naised tervitavad 
väljas kerge peanoogutusega, aga 
poisslapsed ja mehed peakatet kergi
tades. Lubamatu õn tervitada ainult 
kätt- mütsi juurde viies või mütsi 
ainult natukene" liigutades, samuti kä 
kätt -taskus- hoides.

Tervitamisel ootab noor kuni vanem
ulatab esimesena kae.

Tuttavad tervitavad igakord kui 
üksteisele vastu juhtuvad, kuigi vast 
mitu korda päevas. Peol ja muil koh- 
tamistel aga ainult üks kord.

Inetu õn teha näggi kedagi ei nähtaks 
— pead kõrvale pöörates või kuidagi 
teisiti talitades, et pääseda tervituse 
kohustusest.

Leinarongi möödumisel paljastavad 
pea poisslapsed ja mehed puusärgi ko
halejõudmisest kuni möödumiseni, et 
seega oma austust avaldada surnule 
viimsel lahkumisteekonnal.

Ruumis (ilma üliriieteta) tervitavad 
mehed sügavama kummardusega, nai
sed alati peanoogutusega — noored tü
tarlapsed vanemaid inimesi aga veidi 
suurema kummardusega.

•Kinnises ruumis või väljas juttu 
alustades tervitatakse kättpidi. Käe 
sirutab alati esimesena vanem isik 
nooremale, naine mehele, tütarlaps 
poisslapsele. Väljas vabastame selleks 
käe kindast.

Külla tulekul toimub kättpidi tervi
tamine pärast üliriietest vabastamist, 
samuti kä jumalagajätt enne üliriiete 
selga panemist.

Seltskonnas tervitavad poisslapsed 
ja mehed püsti tõustes, samuti kä noo
red tüdrukud, kuna vanemad naised 
teevad seda istudes.

Tervitades tuleb silma vaadata, võt
tes korraliku seisaku, aga mitte tervi
tada käed taskus ja suits suus.

Juurdetulija tervitab seltskonnas ko
halolijaid alates pererahvaga (ennem 
perenaist, siis peremeest), edasi nais- 
külalisi alates vanemaga ja siis mehi 
või külalisi kõiki istumise järjekorras

Suurema — paljude külalistega — 
laua juurde tulles tervitatakse üldisel! 
kõvasti ja selgesti, lähemaid tuttavaid 
ja lauakaaslast veel eraldi peanoogu
tusega.

Samad üldpõhimõtted, mis terwita- 
misel, maksavad kä jumalagajätul.

Noored uusi traditsioone looma.
Meil õn kujunenud ilusaks traditsioo

niks iga-aastane metsapäev a- 
de korraldamine. Üha laiemaid 
hulki see viib kaasa, üha innukamalt 
kajastub soe ilus algatus kooles, kaitse
väes, organisatsioones. — Tänavuste 
metsapäevade motiiveks — juhtlau- 
seiks õn. 1) tarbepuude kasvatamine. 
2) kodude ja teede lähiümbuse kaunis
tamine puiestutega.

• Esineme, puhtpraktiline üritus õn 
peamiselt talupidajate — vanema ning 
küpsema põlve huvi. Ma ei taha väita, 
et sellel puuduks tähtsus. Kuid noor
te suhtes just teine juhtlauseist osu
tugu esmahuviliseks.

Õn teada, et meil metsa esteetilisele 
väärtusele väga sageli suhtutakse suure 
ükskõiksusega. Selles õn teatud määral 
sajandi üldmõju, — sajandi, kes kõiki



Maanoored uusi traditsioone loomas.

väärtusi kaldub mõõtma vaid materja- 
lismi mõõdupuuga.

Meie noorpõlv, kes õn kasva
nud juba taas rahulikumais, inimliku
ni ais oludes, peab tooma pöörangu se
nisesse maailmasuhtumisse. Loodus olgu 
talle seejuures suurimaks õpetajaks. 
Õpitagu armastama lille ja puud, siis 
leitakse inimesesiki midagi, mis tõuseb 
üle nälja ja veejanu.

Meil õn nii palju teha oma kodude 
kaunistamiseks. Enamik me uusi asun
dustalusid õn veel üksi väljadel kuuma 
suvipäikese ja talve tuiskude käes. 
Teeme aga omale rõõmsaks 
kohustuseks igal'õhtul, tul
les põllult koju, istutada 
valitud paika ilupuu. Mõelge, 
kui palju suudame sellega tuua uut ja 
hingestavat oana kodulävele.

Meie maanteed, meie rahvamajad, 
isegi sageli meie kirikud õn nagu kül
mad ja kõledad, seepärast, et nende lä
hiümbruses pole puid.

Koondugem kord mõnel kevadisel 
pühapäeval hulgani, et istutada oma arm
sama paiga manu väike hiis. Hulgakesi 
see õn nii hõlbus. Ja kui palju rõõmu 
leitakse kõige selle juures! — Oleme 
pärinud varasemailt põlvkonnilt mit
meid huvitavaid rahvakombeid, tra

ditsioone. Noored, meil õn fantaasiat ja 
meil õn jõudu elada päevi kahe- ja mit
mekordselt: loome kä meie — uusi 
traditsioone!

Kas ei ole ilus minna külla oma tut
tavale laupäevaõhtul, või puhkepäeval 
ja võtta kaasa noor puu, et koos istu
tada seda ta kodu läve ette või aeda, 
või koplisse I ,. ' , .

Kui matkatakse mööda armsast pai
gast, kas ei vääri sinna istutada mõnd 
puud teeveere, et hiljem kord mäletada 
ilusat päeva, kui elu kunagi veel teid 
talutab sealt mööda! — Sageli pühitse
me mõne armsa sõbra sünnipäeva. Mida 
viia kingiks? Kõigest kenam õn öösel, 
kui magab sünnipäevalaps, 
sõpradel istutada ta kodukopli 
väike, tilluke hiis tammi, või 
kaski, või pärne või pajusid. 
Ning allessiis minnakseteda 
lauluga äratama.

Need õn vaid üksikud näited, mis 
ootavad rakendamist. Kuid võimalused 
ei piirdu ainult nendega. Elu õn tu- 
handepangeline, selle mure ja rõõm. Leid- 
kem oma päevadele hingestavat sisu.

Rohkem osavõttu elule, rohkem ar
mastust, rohkem hinge, südant!

Bob. Hallimäe.



Kas istutan kauni kase või püha pihlaka?
Keegi suur, pikk mees jutustas ku

nagi mulle, et kui ta oli väikene, väi
kene poisiipõngerjas ja käis alles val
lakoolis, ütles õpetaja ühel kevadisel 
hommikul: ..Tuleval laupäeval peate
igaüks tooma puu ja istutama kooli- 
mäele. Ise võite valida, millist puud 
soovite istutada ja ise otsite ja toote 
selle metsast, üheskoos valime siis 
puudele paigad ja mina õpetan, kuidas 
neid istutada. Igaüks istutab ise oma 
toodud puu."

Ia see pisikene poiss mõtles ja mõt
les, millise puu ta peaks istutama, kas 
kauni kase või püha pihlaka. Oma ko
du õuel polnud mingisuguseid puid, see
pärast kä ei saanud ta eeskuju võtta, 
kumb neist oleks kaunim. Kuid poiss 
mäletas hästi seda muinasjuttu ..Kask 
ja täht”, ja kujutas nüüd omas mõttes, 
kui kaunis see suur kask võiks olla 
seal kodu otsivate laste õuel, kuidas 
selles linnud laulsid lastele ja kui kau
nis see oli öösiti, kui täht vilkus kase 
okste vahelt. Kuid siis tuli tal meelde 
pihlakas oma isakodu rehe nurgal, kui 
ääretult kaunis oli see jaanipäeval val
getes õiekobarates ja kaunis oli see 
sügisel marjade küpsedes. Ja ta oli 
kunagi kuulnud, et vanasti peeti pih
lakat pühaks puuks.

Püha pihlaka ta istutab!
Kogu nädala hulkus ta metsas ja 

niidul, otsides õige ilusat pihlakat. See 
pidi olema sirgetüveline ja ilusa lad
vaga, ning võra pidi olema ühtlane ja 
kaunis igalt küljelt. Ta pidi kasvama 
pehmes maas, et saaks võtta üles juu
ri rebimata. Ja lõpeks ta sellise lei
diski küüni tagant kraavi kaldalt.

Reedel, koolitundide lõppedes, kae
vati puudele istutamisaugud. Need 
lapsed, kes said kaevata auke pehmes
se ja paremasse maasse, ei tarvitsenud 
tuua uut mulda istutamiseks, kuid te
ma, kelle pihlakas tuli istutada üles 
kruusamäkke, pidi tooma head kraavi- 
mulda augu äärele homse istutamise 
jaoks valmis. Laupäeva hommikul is
tutati puud. See töö jäi tal meelde ko
gu eluajaks! Kui puud olid istutatud, 
oli koolimägi nagu nõiutud. Ja igal 
uuel kevadel selle järele puud muutu
sid Iehtemineku järele ikka kaunimaks 
ja tihedamaks. Ja teadagi, kui see

väikene poiss nelikümmend aastat hil
jem suure mehena reisis pika aja jä
rele uuesti koju ja lähenes koolimäele, 
nägi ta oma pihlakat suure tiheda puu
na kaunil mäel. Võite kujutada, mida 
too mees siis tundis! Kuid kas teate, 
millist muudki mõju see puu istutamine 
avaldas? Selle poisi ja tema venna 
kodu asetses jõe kaldal lagedal, ilma 
ühegi puuta, nagu see varem vallakoo- 
lisfci oli olnud. Ja nemad otsustasid, 
nähes milline lõbus töö puuistutamine 
oli ja kuidas puud koolimäge kaunis
tasid, istutada kaski oma kodu kaunis
tamiseks. Ning nad istutasid pika raa 
kaski pün jõekallast. See nende ko
du, varem lage ja kõle, õn nüüd ääre
tult kaunis — pika, tiheda ltaskede- 
reaga jõe kaldal.

Ja nüüd soovime, et kõik „ Maanoor
te’’ lugejad juba tänavu kevadel istu- 
tavad igaüks kas või ainult ühe puu 
— mälestuseks oma noorpõlvest.

Samuti, kui sellele poisile amm.u ae
ga tagasi ütles õpetaja, ütlevad „Maa- 
noored” nüüd teüe: Te võite Igaüks ise 
valida puu, mida soovite istutada, ning 
ise tuua see metsast. Ise valiksite kä 
istutamispaiga, siiski enne nõu pida
des isa ja emaga kuhu istutada puu. 
Puu tuleb istutada valgele ja lagedale 
paigale, aga mitte liig lähedale ehitus
tele ega akendele, sest peame pidama 
meeles, et puu kasvab korra suureks 
ja võib varjata tube ning takistada 
väljavaadet.

Kuidas puud istutada* 
Kõigepealt õn tähtis, et valiksime õige 
istutamisaja, ja parim aeg selleks õn 
kevadel, enne pungade puhkemist. En
ne, kui toome puu metsast, valime pai
ga ja kaevame augu valmis. Auk ei 
või olla sügav, kuid see-eest küllalda
selt Ial. Umbes 40—60 sm. sügavusest 
august aitab küllalt ja augu laius võiks 
olla üles meeter, või veel enamgi, ole
nedes pinnasest. Kui maa, kuhu istu
tame, õn halb ja kõva, õn hea kaevata 
auk veel laiem ja tuua sellesse tublisti 
musta mulda, siis puu edeneb paremini. 
Kuid kui maa õn ennegi hea ja kohe, 
võib auk puu jaoks loomulikult olla 
väiksem. Laudasõnnikut metsast too
dud puudele ei tohi anda. Kui auk õn 
kaevatud ja lisamuld toodud kohale,



valmistatakse veel puu jaoks tugivat. 
See tehakse umbes IV meetri pikkune, 
toutatakse ja laasitakse siledaks. Puu 
sidumiseks võetakse pehmet sidumis- 
nööri ja kastmiseks paar pange vett.

Kui kõik õn valmis, tuuakse puu 
metsast. See tehakse viimasena, et 
puu oleks võimalikult lühikest aega 
maast ülesvõetuna, et selle juured ei 
kuivaks. Parim õn võtta puud kivide- 
vabast, pehmest maast nii, et selle juu
red jääksid võimalikult terveks ja koos 
juurtega ülesvõetud suur mullapaak 
kaitseks neid. Need juured, millised 
puud ülesvõttes rebenevad, tulevad lõi
gata terava noaga otse siledaks, et 
haava pind oleks võimalikult sile ja 
väike.

Kui puu õn toodud istutuspaigade ja 
selle rebenenud juured lõigatud sile
daks, asetatakse puu varem valmista
tud auku. Nüüd tarvitatakse töö juu
res kalit inimest. Uks hoiab puud kin
ni, kontrollides, et see saaks maasse 
samale kõrgusele või vähe kõrge
male, kui oli enne ja et puu oleks otse. 
Kui puu istutatakse ritta teiste puu
dega, tuleb järele vaadata, et ta ikka 
oleks teistega reas. Teme inimene ajab 
labidaga mulda puu juurtele, visates se
da ühetasa igale poole ümber juurte. 
Vahepeal raputatakse puud, et muld 
hästi tungiks igale poole juurte vahele. 
Kui umbes s/3 august õn täidetud mul
laga, tambitakse muld puu juurte üm
ber kinni, tugevasti jalgadega sõtku-

Juuru maanoorteringi liikmed õpivad tööd ühiselt näitlikult ja viivad seda 
läbi igaüks kodutalus. Ringivanem agr. P. Lambing CX.).

Parem õn valida istutamiseks selli
ne puu, mille tüve läbimõõt õn 4—5 
sm. Mida suurem õn puu, seda suurem 
ja raskem õn kä juuri ümbritsev mul- 
lapank. Juured ja mullapank hoitagu 
võimalikult niisked, sest peame meeles.
t juurtes õn puu jõud ja mida värs-:p- 

mana neid hoida, seda kindlamini õn
nestub istutamine. Seepärast tuleb 
puu tuua metsast ettevaatlikult reega 
või korvis, olenedes puu suurusest. Kui 
■'stuta.mispäev õn päikesepaisteline ja 
tuuline, õn hea kaitsta puu juuri kui
vamise eest, kattes neid märja riidega 
või kotiga.

des. Siis vaadatakse, et pün püsiks 
sirgelt, sest hõlpsasti see just tampides 
kaldub viltu õigest asendist. Selle jä
rele aetakse veel veidi mulda juurtele, 
sõtkutakse uuesti jalgadega ja siis kas
tetakse tublisti, andes umbes paar ämb
rit vett puu kohta. Kui vesi õn imbu
nud mulda, aetakse auk täis ja muld 
tambitakse veel kord kõvasti kinni.

Puud peab alul hästi tugima, sest 
kui tuul seda pääseb palju kõigutama 
ja seega kä juuri liigutama, ei saa puu 
juurduda ning istutamine võiks see
tõttu ebaõnnestuda. Seepärast lüüakse 
enne istutamist tugiteivas puutüve lä



hedale auku kõvasti maasse ja kül see 
õn liiga pikk, saetakse niipalju lühe
maks, et ei hõõruks okste vastu. Sel
le tugiteiva külge seotakse puu pehme 
sidemega ühest või kahest kohast. 
Kuid sidudes tuleb järele vaadata, et si
de ei oleks liialt pingul. Parim õn si
duda puud teiba külge kaheksa moodi 
sidemega, nii et puu vähe saaks lii
kuda ja tal oleks võimalik vajuda sü
gavamale auku mulla vajudes.

Mulla vajumise tõttu istutatakse puu 
kä vähe kõrgemale, kui see enne loo
duses oli kasvanud, et ta hiljem vajuks 
endisesse sügavusse.

I/õpuks rohitsetaks© maa puhtaks ja 
viiakse kõik tööriistad ning risu ära. 
Siis algame pinevalt jälgima, kuidas 
puu hakkab kasvama ja kas meie is
tutamine õn õnnestunud.

Ei tohi kunagi unustada, et kevadel 
ja suvel, kui pikemat aega pole sada
nud vihma, peame kastma puud. Siis 
toome sellele rohkesti vett, 2—3 ämb
rit korraga, ja niimoodi kastmist toi
metame kaks-kolm korda suve jooksul, 
olenedes maa kuivusest.

Kui sooritame istutamistöö õigel 
ajal ja hoolikalt, võime olla kindlad töö 
õnnestumises.

E. Toiger.

Õn küll seadmist, aga muna tuleb.
Kanal, vaesekesel, õn kanasilmad. 

Niipea, kui talvine hämarus tuleb, peab 
ta kiirustama, et veel kuidagi õrrele 
saaks, öö õn väga pikk ja juba palju 
tunde enne seda, kui perenaine later
naga lehmi vaatama tuleb, näpistab

Raske õn — aga muna tuleb.

nälg tukkuva linnukese kõhtu Aga 
kä nüüd ei saa muud, kui vast vaik
selt häälitseda, sest alles pika oota
mise peale hakkab laudaaknast nii
palju valgust immitsema, et usub ma
ha hüpata ja aralt ringi vaadata. 
Aralt, sest kuipalju ei või lehm sind, 
väetit, hämaras sõnnikusse tallata, kui

palju isegi talitaja ei tõmba jalaga, 
kui juhtud talle ette jääma, eriti pä
rast seda, kui võib olla ööd sõimeser- 
val kükitades olid midagi söödapõhule 
kaotanud.

Nii kanakarjal õn alanud igapäe
vase toidu otsimine. Nokitsetakse leh
made toidukünai, ülejäänud krõbukesi 
otsides, puhastatakse seaküna uurdeid 
ja sibli tale se sõnnikul, otsides, kas va
hest kä nendele pole mõeldud ja 
peotäis teri maha visatud.

Mõnelpool paistab, nagu ollakse ka
nadele küllalt helde: päevast-päeva sei
sab ees terve naelakastitäis kaeru või 
masinaalust praakvilja. Kanad seda 
kä söövad, aga

muna ikkagi ei tule.
Ja ei võigi tulla, rsest kaer oma toit
ainete koosseisu poolest õn niisugune, 
et sellega ühekülgselt söötes kana küll 
ära elab, aga munavalge ainet siin nii
palju pole, et seda keha elutegevusest 
üle jääks ja sellest muna saaks meis
terdada. Et ikkagi selle söödaga nii 
palju munavalget kokkuhoida, et mu
neda võiks, — siis kana peaks kaeru 
kül! väga palju sisseajama, aga ega ta 
masin ole, ja — mis sellestk' siis pe
remehel kasu oleks, kui ta seda oleks ?!

õige kana toit peab rohkelt muna
valget sisaldama. Seda saadakse, ku: 
mitmekesise teraviljast põhisegu kõrval 
anname järjekindlalt ikka söötadest.
^ liha. purustatud tooreie konte, ka

lajahu (peipsi tint), piima rõõsalt 
või paksult (.ainult mitte tilgastanult),



SseendaCe - inimlaps - oma õnnemaa.
Nooruseaeg,
Siit eemale mure ja vaev.
Teed algab elulaev 
Lootuste merele.

Ent lennul laeb Emake Aeg 
Nii aasta koidikul seisad sa.
Noormees ja neid
Ülimaks sihiks Sul — önneleid.

NoomsJcünnisel mõtled Sa —
Julgus Su silmis 
Elu määratus filmis:
Koon ajalõngadest kanga leaunima tua, 
Iseendale.

Oo, noorusmaal Su koldel ja teel 
Käib õrnu Püüa Sa!
Siin põues õn tunded peidussa 
Südameheaduses hoidu Sa 
Inimlaps!

Rõõm olla õn — elukevades,
Põleda hingeihades,
Võidelda aate eest,
Hoiduda võteteest.

Aja otsatu veerengul otsid Sa 
Inimlaps! Leiad kä 
oma õnnemaa •

P. Heliatvce.

õlikooke või nisukliid. Peäle selle too
rest juurvilja, ristikheinaheksleid, hau
tatud heinapepri, nõgeseid ja idandatud 
teravilja talvel.

Aga kä
juua saavad kanad harva 

küllaldaselt. Kus kä üht või teist 
söögiks ette visatakse, unub tihti, et kä 
vedelat vaja õn. Kä lehmaraollist ei 
saa. kui veiste jootmine õn hommikul 
enne valget või õhtul videviku paigu, 
ja jälle linnuke õn vaevas.

Muna koore • moodustamine raiskab 
kana suuruse kohta enam mineraalai
neid kui kujutletakse. Seepärast ei 
tohi unustada ette andmast munakoo
ri, krohvi, teokarpe, ja kondinõrkvse 
ärahoidmiseks kä fosforhaput lupja.

Ärgu sugugi öeldagu: mis see kõik 
maksma läheb ja mis sest kasu õn! 
Sest vastus selleks oleks ju ammu val
mis: kõige enam aasta ringi sent päev, 
ja igal juhul mitte kallim, kui naela- 
kastiga kaerte ees hoidmine.

Tööpäev peab kanal nä pikk olema, 
et õn aega süüa, aega lõbutseda ja 
aega kä tööd teha. Senistes oludes 
jätkus päevast vaevalt .selleks, et hin- 
gepidet kokku korjata. Kui tahame 
kä muna saada, peame selle valmista
miseks eelpool kirjeldatud toormater
jali (sööta) andma, aga peame kä päe
va pikemaks venitama. Selleks val
gustame kanade eluruumi 
hommikuse ja õhtuse söötmise ajaks.

Valgustamiseks võib tarvitada laia 
kupliga lampi, mis valguse põrandale 
juhib, suurema kanakarja puhul kä 
petrooli hõõglampi, mis tublisti veel 
soojendab.

Ärgu see valgustamise 
jutt jäägu jutu jätkuks, nagu 
mõni romantiline asi, vaid iga kana- 
pidaja võib julgesti uskuda, et see õn 
hädaline asi selleks, et muna saada. 

Lamp piiratagu traatvõrguga, et ka
nad ligi ei pääseks, ega ümber ei lük
kaks.

Ja ruum ise? Eks kanakegi taha 
saada oma tuba ja luba, siis ta annaks 
kä oma tulu. Kä lehmalaut pole kõige 
hullem, kui see õn küllalt avar, ja õn 
hea, kui siit isegi ühe valgema nurga
kese saab päris võrguga eraldada. Aga 
ega omagi toa soetamine pole ülepää
sematu. Leidub ju igas majapidamises 
mõni hooneosa mida, natuke korral
dades, soojapidavaks vooderdades ja 
akent sisse raiudes, saab kanadele an
da, — aga siis tehtagu kä ahi sisse. 
Üle 10-ne krooni ei lähe kä see maks
ma, olgu ta siis kivist või plekist. Mui
dugi, suuremat kanalat maksab korral
dada siis, kui soetame kiiresti puhta
tõulisi kanu. Aga neid ei tasugi 
soetada enne, kui pole kohta kuhu pan
na. —

Võtab küll pisut aega nendele küsi
mustele mõelda ja õn kä omajagu sead
mist, aga — muna tuleb.

E. Priks.



Tütarlapsed kodu kaunistamat
Alati soovime, et meie eluruumid 

oleksid mugavad,, kodused ja armsad. 
Seda kõike pole võimalik aga saavutada 
mitte kallihinnalise sisustuse muretse
misega, nagu sagedasti arvatakse, vaid 
olemasoleva vajaliku mööbli otstarbe
kohase ja sobiva asetusega,väga suurel 
määral aga kä seal tarvitatavate kau
nistavate esemete — vaipade, linakeste, 
eesriiete ja lillede õige valikuga.

Ruum olgu kõigepealt hästi valgus
tatud — muidugi nii hästi kui seda 
võimaldavad meie kodude väikesed ak
nad. Lubamatu õn aknaid üleni eesriie
tega katta. Seega takistame valguse ja 
päikesekiirte sissepääsu meie eluruumi
desse, muutes toad pimedaks ja sün
geks. Aken õn määratud esijoones val
guse allikaks toale, mitte ilusate ees
riiete näitamiseks. Takistades päikese
kiiri tuppa tungimast, võtame neilt 
võimaluse hävitada seal leiduvaid ter
visele kahjulikke pisilasi — muutes endi 
eluruume ebatervislikuks.

Õieti talitame asetades eesriided ai
nult kahele poole akna äärtesse ehk 
ülesse — nii kuidas see meil sobivam — 
jättes vabaks akna klaaspinna peaaegu 
täielikult. Vast ainult õige hõreda, val
gust läbilaskja eesriide võiksime üleni 
akna ette asetada, näit. vähese must
riga võrkkardina, kuid hea oleks seegi.

Samuti ku! aknate katmisest eesriie
tega hoidume kä nende ette asetamast 
hulgaliselt toalilli, millised omakorda 
meie eest kõik aknast sissetungiva val
guse kinni püüavad. Lillepottidega üle
kuhjatud laud akna all ei näe kuigi 
kena välja, pealegi kui kõiki neid väi- 
keselehelisi lilli keegi tolmust puhtana 
hoida ei jõua. Kä ligipääs aknale õn 
raskendatud ja seetõttu jääb vast nii 
mõnelgi päeval tuba tuulutamata. Toa- 
lilledest valime endi eluruumidesse ai
nult üksikud suuremad ja asetame need 
nii, et nad kä tõesti tuba ilustavad, seda 
aga endi valguse varjamisega veel sün
gemaks ei muuda ja nende õiedki ai
nult väljast vaatajaile määratud ei ole.

Magamise ruumidesse ed ole üldse 
soovitav potililli asetada, sest et need 
seäl ööseti meiega võidu õhku ära tar
vitades kuigi tervislikud pole.

Kä muude kaunistavate esemete vali
kul eluruumi ei pane meie tingimata 
välja kõike, mis meil olemas, vaid pea
me silmas niihästi otstarbekohasuse kui 
kä ilunõudeid.

Valides vaipu ja linakesi põranda, 
seinte kui kä laudade või muu mööbli 
katteks, asetame need ikka sinna, kus 
neid kä tõepoolest vaja õn. Nii siis 
põranda vaibad voodi või diivani ette, 
või mõne mööblirühma — (laud tooli
dega) — alla. Seinavaiba ülesanne õn 
hoida seina määrimise eest, selle järgi 
valime talle kä koha näit. voodi või 
diivani kohale või mujale vajalikku 
kohta. Mõnikord tarvitatakse vaipa aga 
kä lihtsalt seina ilustuseks tühjale sei
nale pildi asemel. Üldse olgu igasugu
seid vaipu ennem vähem ja suuremad 
kui palju väikseid, sest viimased jäta
vad väga killustatud ja kirju mulje.

Lauda ei tarvitse alati üleni linaga 
katta. Korralikule värvitud lauale ase
tame peale ainult väikese liniku ehk 
linakese lillevaasi alla, lastes seega kä 
puusepa meistritööl väljapaisha. Võib 
olla ei suudagi meie käsitöö sellega 
igakord ilult võistelda ja me saavutame 
kasu asemel kahju.

Vaipadest ja linadest eelistatakse 
viimasel ajal kül! igasuguseid kudumise 
tõid, kuid kä maitsekalt valmistatud 
väljaõmmeldud esemed pole halvad. 
Hoiduda tuleb muidugi väga roosilis- 
test ja kirjudest tikanditest. Täiesti kõr
vale jätame aga igasugused maalitud 
ja värvitud vaibad, mis toa ilu tõst
mise asemel seda koguni hävitavad. 
Värvilt olgu ruumis kaunistavad riide
esemed kooskõlas, mitte liiga kirjud ja 
kirevad toonid, vaid rahulikud — ühte- 
sulavad, mäs imeeleolulegi rahustavalt 
mõjuvad.

Igasuguste teistegi kaunistavate ese
mete valikul eluruumi õn maksev põhi
mõte: ennem liig vähe, kui liig palju. 
Nii hoidume asetamast laudadele, raa
maturiiulile, kummutile kui kä mujale 
hulgana väikeseid kujukesi, pilte, lüht
reid ja vaase. Paneme lauale või kum
mutile ainult ühe vaasi okstega või 
lilledega, ühe suurema kuju või muu 
sobiva eseme. Sagedasti võidame kä 
mõne koha täiesti tühjaks jätmisega 
toa üldmuljes palju. Nii päästame endi 
elutoa sellest ülekuhjatud ja kribulisest 
muljest, mis kergesti tekkida võib, kui 
kõik olemasolevad ilustusesemed korraga 
tahame välja panna. Parem laseme osa 
neist — kui tõesti nii palju olemas — 
vahest kapis seista. Ise pääseme see
tõttu tüütavast ja aegaviitvast tolmu- 
pübkimisest, kõigilt neilt keerulistest



asjadelt, millised aga siiski kunagi 
puhtad ei ole.

Samal põhimõttel õn võimalik ja isegi 
soovitav mõnda vana mööbeltki veidi 
moodsamaks j,a praktilisemaks muuta; 
kõrvaldades näiteks tooli või sohva sel
jatoelt keerulised treitud nupud ja ilus
tused ning vanalt kapilt tema auväärse 
krooni. Seda ei tule muidugi mitte üle- 
pea-kaela talitades teha, vaid ennem 
selgusele jõuda, et mööbel oma ilult 
seesra kä tõesti võidab.

Toa ilu aitavad tõsta kä pildid sei
nal — kuid seda mitte alati. Palju 
kenam õn tühi sein kui väikesi pildi
kesi täistopitult Ühest korralikult raa
mitud pildist vabal seinal õn küllalt — 
iga sein ei nõua ju sedagi.

Oma perekonnaliigete suurendatud 
pildid asetame kusagile kõrvalisemasse 
ruumi, kus võime viibida rahus endi 
mälestustega. Ei ole sobiv asetada neid 
ettetuppa iga võõra sissetuua uudis
himu märklauaks.

Ajalehe mapp, mida sagedasti seina 
ilustusena võib näha, ei ole üldse ese 
selleks otstarbeks. See õn vanade aja
lehtede panipaik ja tema koht õn kusa
gil kõrvalises kohas, mitte aga „puhtas 
toas" seinal. (Samuti olgu omas õiges 
kohas kä harja- ja kammitaskud, kui 
neid tahetakse tarvitada).

Toa ilustuseks toome kä väljast 
värskeid oksi ja lüli. Talvel asetame 
vaasi metsast saadaolevaid rohelisi oksi

nagu mändi ja kadakat, mis oma värs
kusega kaugelt ületavad kuivanud ja 
tolmused kasteheinad ja õlelilled. Ke
vadel ja suvel õn selleks küllaldaselt 
metsa- ja põllulilli; sügisel murrame 
mõne õie omast aiast.

_ Lilli ja oksi vaasi asetades peame 
silmas nende asetust looduses. Ei ole 
nad seal kunagi nii tihedalt kokkusu
rutud ega kõik tingimata ühepikkused, 
nagu neid sagedasti vaasi tuupida ar
mastatakse. Ülles või kaks õit vaasis õn 
tihtigi kõige sobivam. Vaasi suuruse ja 
kuju järgi valime kä sinna pandava 
materjali — kõrgesse kõrgemad oksad, 
madalamasse — madalamad, nii et alati 
tasakaal saavutatud oleks ja rasked 
oiksad kerget vaasi ümber ei painutaks 
ehk väikesed suurde ära ei upuks.

Kõiki ilustavaid esemeid meie elu
ruumides kaunistab omakorda puhtus ja 
kord nendes, mis peaks olema iga noore 
tütarlapse au ja uhkus tema kodus. 
Ilma selleta õn kõik kaunistamine ja 
vaeva nägemine ilmaaegne.

Eeltoodule lisaks aga hoiatus noor
tele: ärge talitage liiga energiliselt ega 
omapead uuenduste läbiviimisel eluruu
mides, mida vanemad õn korraldanud ja 
harjunud nägema sellisena kui need õn. 
Tegutseda tuleb siin põhjuseid selgita
des, aegamööda ja leplikult aga järje
kindlalt.

• M. Kava.

.. ....... .«t

Päev Rootsi maanoorte keskel.
Möödunud suvel ühel karjamaiandus

likul erimatkal oli võimalus viibida kä 
päev rootsi maanoorte keskel. Koos 
Lääne maakonsulendi ja praeguse maa
noorte konsulenti! H. Puum&niga jõud
sime augustikuu algul Urshulti — Lõu- 
na-Rootsi aianduskeskusesse. Kohali
kul maanoorte ringil oli parajasti nä
dalapikkuse suvilaagri lõpupäev. See
kordsest laagrist võtsid osa ainult poi
sid, elades laagris telkides ning seega 
alludes kä kindlale laagrikorrale. Uh
kusega näidati poiste telke, kus valit
ses puhtus ja kord. Kuue päevasel 
laagrisviibimise kestusel käsitleti mit
mesuguseid põllumajanduslikke, eriti 
aga aianduslikke küsimusi, nii teoree
tiliselt ja kä praktiliselt. Urshulti

maanoored olid omandanud eelmisel 
aastal samanimelise aleviku juurest 
700 ruutmeetrilise maa-ala, kuhu tä
navu oli juba ülesehitatud oma ko
ri u. Ehitatud hoones (17X8,5 m.) õn 
ruumikas saal näitelavaga, väike ju- 
hatusetuba ning köök. Ehitus oli väga 
nägus ja kodune. Eriti Jhuvitav õn 
veel see, et kä raha, mis läks platsi 
ostuks ja majaehituseks, kokku kr 
7000.— korjasid noored pea kõik kokku 
annetustena ja puudu jääv osa laenati 
enda riisikol. Maja ümbrusse rajatak
se nägus puuviljaaed ja väga omapä
rasel viisil. Metsikutele õunapuudele 
mida seal palju kasvab, silmätakae pa
rimad kultuursordid. Kahe-ltolme aas
ta järgi võetakse muud puud metsast



maha ja mõne aasta pärast ongi val
mis viljapuuaed.

Koos konsulent H. Pumnaniga võtsi
me osa kä maanoorte ekskursioonist 
kohaliku aiasaaduste ümbertöötamise 
vabrikusse, kus erici valmistati õuna- 
ja muid marjamahlu joogiks. Edasi 
külastasime suurt ploomipuude kasvan- 
dust, kus demonstreeriti mitmesugu
seid puude ravitsus- ja hoolitsustöid. 
ülihuvitav oli end. sõjaväe kaptenile 
kuuluva suure viljapuuaia külastamine, 
kus oli viljapuid kokku üle 4000, asu

tatud jälle eelkirjeldatud viisil. Lõuna
poolsel mäenõlvakul asetsedes sarna
nes see muidu välketalu tõelisele pa
radiisile oma lillede rohkusega ja hästi 
korrastatud aiaga.

Lahkudes õhtupäikese viimasel valgu
sel, soovisid rootsi maanoored eesotsas 
kohapealse noorte konsulendi härra 
Melanderiga eesti maanoortele 
südamlikke tervitusi, mida siinkohal 
juhust kasutades, edasi anname.

A. Kivimäe.

Jliflqfiulscfeoolidc fegevwts.

Eesti põllumajanduslikkude kutse
koolide lõpetajad tundsid juba hulk 
aastaid tagasi vajadust organisatsioo
ni järgi, mis neid koondaks ühise lipu 
ümber, ühiseks pereks. Kä sama palju 
aastaid õn tuntud vajadust ajakirja 
nurga järgi, kus igal iibel oleks võima
lus omi mõtteid avaldada.

Need soovid õn hakanud osaliselt 
täituma. Õn asutatud „Eesti Põllu
majanduslikkude kutsekoolide Lõpeta
nute Selts", kuhu liikmeteks võivad 
kuuluda põhikirja järgi kõik, kes õn 
lõpetanud kooli, kus õn pal u- ja ko
dumajanduse õpetamine peaülesanne.

„Maanoortes“ õn aga kutsekoolide 
lõpetajatele võimaldatud informatsioo
nina igas numbris ruumi, mida palume 
lahkelt kasutada ja seda eriti veel 
EPKL Seltsi osakondadel, kellel õn 
siin võimalus teateid avaldada oma 
liigetele, kui kä neile, kes ei ole veel 
liikmed. Toimetus.

Eesti Põllumajanduslikkude kutsekoo
lide lõpetanute Seltsi

asutamise mõte õn juba õige vana, 
kuid teravamalt tõusis see päevakor
rale alles 1934, a. viimasel veerandil



kus osa palluma j andüsliiku kutsekooli 
lõpetan,uid ühisel 1 nõupidamisel tööta
sid välja põhikirja, mis saadeti Sise
ministeeriumi registreerimiseks veel 
1934. a. lõpul. . Seltsi .asutamise luba 
kätte saades kutsuti kokku asutamise 
kousolek 20. veebr. 1935. a. Harju aj. 
Maavalitsuse saali. Koos olid põllu- 
majand. kutsekooli lõpetanud üle maa.

Koosoleku avas asutajate nimel H. 
Ormann, kes kä ühtlasi selgitas kok
kutulnuile seltsi asutamise ; vajadust. 
Koosolekul valiti ajutine juhatus, ku
hu kuulusid H. Grass, R. Pagland, 
prl. Välkenklau, A,‘„" Kiilaspea ja H. 
Reinhold. Koosolekul soovitati, et aju
tine juhatus töötaks välja. seltsi kodu
korra jä ühtlasi kä" osakondade kodu
korra, "ning alustaks seltsile osakonda
de asutamist, m"ille kaudu oleks liigetel 
tihedam ühendus seltsiga ja mis või
maldab kä paremini organiseerimist. 
Järjekordne peakoosolek peeti 14. juu
lil 1935 Tapal haridusseltsi saalis.

Koosolekul valiti ajutise juhatuse ase
mele uus juhatus. Juhatusse valiti esi
meheks H. R e i n h o I d, abiesimees II. 
Pärnamägi, kirjatoimetajaks V. 
Krüpelmann ja abiks H. O r m a n n, 
kassapidajaks A. O c t. Revisjonikomis
joni valiti: R. Pungas, Ed. Iiuntor ja A. 
Lindermann.

Kaunis .varakult, peäle peakoosoleku, 
seltsi juhatus äigas otsima võimalusi osa
kondade organiseerimiseks.

Esimesena asutati maakondlik osa
kond Virumaale 2, nov. 1935. Koos olid 
kutsekooli lõpetanud üle maakonna. 
Osakonna asutamise vajadust selgitas 
juhatusliige H. Pärnamägi. Üksmeelselt 
tunnistati tarvilikuks osakondade asu
tamine. Osakonna juhatusse valiti esi
mees Ed. Kantor, abi H. Pärnamägi, 
kirjatoimetajaks N. Lootsmann, abiks Iv. 
Bõqkler, kassapidajaks O. Saksmann. Re
visjonikomisjoni: E. Böckler, A- Kase-
ranna ja R. Kivimägi. Koosolekul otsus
tati koondada kõik Viru maakonnas vii
bivad kutsekooli lõpetajad organiseeri
tult osakonna juurde. Osakonna bürooks 
Virumaal õn Rakvere,; Lille tän. 8.

Järgmisena asutati osakond Harju
maale 30. nov. 1935. a. Tallinnas. Koos
oleku kutsus kokku seltsi esimees, selgi
tades vajadust, kõiki ühe ja sama huvi
lisi inimesi koondada ja endid organi
seerida, cl oleks võimas kutsekooli lõpe
tajate pere. Koosolekut juhatas V. O c t,

kes valiti kä Harjumaa osakonna esi
meheks, abiks A. Vare, kirjatoimetajaks 
valiti J. Sillenbach, abiks S. Lepik ja 
kassapidajaks E. Lant.

Vahepeal, kui organiseerimine maa
kondades toimus, otsustas seltsi juhatus 
registreerida seltsi juures neid põllu- ja 
kodumajanduse kutsekooli lõpetanuid, 
kes ci ole leidnud omale teenistust ja 
kellel ei ole võimalust isatalusse jäämi
seks, ning kes soovivad omale ükskõik 
missugust teenistust. Igaüks, kes soovib 
end registreerida, saatku sooviavaldus 
seltsi büroosse Imanta tän. 5—3 Tallinn, 
telef. 438-26. Sooviavalduses ära märki
da lühike elulookirjeldus jä missugust 
teenistuskohta keegi soovib. Vastuseks 
10 s. postmark ligi lisada. Teiselt poolt 
püüab seltsi juhatus ühendust pidada 
asutustega, kes vajavad põllumajanduse 
haridusega tööjõude, et nii tööandjat kui 
töötahtjat kokku viia.

Põhimõtteline otsus õn tehtud kä selt
si juhatusel, et 1936. a. suvel korralda
takse suvipäev. Täpne aeg ja kava koos
tatakse siis, kui tulevad kokku põllu- ja 
kodumajanduse kutsekoolide lõpetanute 
vilistlaskogude ja osakondade esitajad, 
kus töötatakse ümber seltsi põhikiri ja 
otsustatakse mõningaid tähtsamaid küsi
musi. Koosolek peetakse 19. apr. 1936 
Tallinnas, Põllutöekoja ruumes.

Suurem kutsekooli lõpetajate koos
olek peeti kaub.-tööstuskoja saalis 8-dal 
veebr. 1936. a., kus olid peamiselt koos 
kõik Harjumaal viibivad maa kutsekoo
lide lõpetajad ja paljud kä väljaspoolt 
Harjumaa piiri. Koosoleku kutsus kokku 
Harjumaa osakond, et selgitada liikme
tele Riigivanema poolt algatatud põhi
seaduse muutmise vajadust ja selle läbi
viimise kaasaaitamist. Ühtlasi arutati kä 
tollel päeval oma kutscalalisi küsimusi.

Osakonnad õn asutatud veel Tartu
maal 21. dets. 1935. a. Osakonna esime
heks õn O. Pärlin, abiks A. Kiilaspea, 
kirjatoimetajaks E. Sihver, abi A. Pulli
saar ja kassapid. õn R. Panksep.

Viimasel ajal õn osakonnad asutatud 
Pärnumaal, asukohaga Pärnu, Rüütli tu. 
nr. 27; Läänemaal, asukohaga Vigalas ja 
Järvamaal, asukohaga Türil.

Asutamisel õn lähemal ajal Saare
maal, Võrumaal ja Valgamaal. Viljandi
maal asutati osakond 9. märtsil 1936, 
asukohaga Viljandi. Viljandi osakonna 
esimeheks valiti J. Pullisaar, abiks 
V. Eckbaum, kirjal. T. Mallcin ja kas- 
sap. T. Kimmel.
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Uusi maanoorteringe.
Põllutööteojas öe registreeritud uute 

maanoorteringidena:
Ahja maanoortering

asutati Tartumaal Ahja algkooli juu
res. Ringil õn 43 liiget Ringivanemaks 
valiti algkooli juhataja Eduard P ü t- 
se.pp, esimeheks A. Muuga, sekretä
riks A., Lõiv, kassapidajaks M. Moo
ses ja teisteks juhatuse liikmeteks L. 
Appelgren ja E. Rammal.

Eipri noortering
tegutseb Eipri maanaiste seltsi juures. 
Ringil õn 30 liiget. Ringivanemaks õn 
Väike-Maarja õpetaja Verranda Rein
hold, esimeheks H. Liiikolde, sekretä
riks A. Seen, kassapidajaks E. Mõits 
ja H. Lumiste. Tegevuse piirkonnaks 
õn Eipri küla ja Triigi asundus.

Haaslava-Sillaotsa maanoortering 
asutati 11. märtsil 1936 Tartumaal, 
Sillaotsa kooli juurde. Ringil õn 18 
liiget. Ringi vanemaks valiti kooli
juhataja Verdi P a r i s a 1 u, esimeheks 
A. Voitka, sekretäriks A. Laane, kas
sapidajaks E. Ilves ja juhatuse liikme
teks H. Henn ja A. Peedusson. Tege
vuse piirkonnaks õn Haaslava vald.

Haeska maanoortering 
asutati 5. märtsil 1936 Haeska n/a. 
Leiduri juurde. Ringil õn 27 liiget. 
Üldkoosolek valis ringivanemaks Aleks. 
R e i n e m i, esimeheks O. Lätti, sekre
täriks E. Raamatu ja kassapidajaks A. 
Reinemi. Tegevuspiirkonnaks õn Haeska 
kooli piirkond Valjala vallas Saare
maal.

Häädemeeste maanoortering 
asutati Häädemeeste algkooli juurde. 
Ringil õn 30 liiget. Asutamiskoosole
kul, kus võeti vaistu põhikiri ja tege
vuskava, valiti ringivanemaks kooli
juhataja Peeter Sõrmus, esimeheks 
A. Randmäe, sekretäriks V. Kiviselja 
ja kassapidajaks A. Jakobson. Tegevus
piirkonnaks õn Pärnumaal Hääde
meeste vald.

Jõgisoo maanoortering 
asutati Jõgisoo Perenaiste Seltsi hvorte 
osakonnana. Ringivanemaks õn kont

rollassistent Valli Maripuu, esi
meheks KL Peekman, sekretäriks H. 
Kreissen, kassapidajaks S. Heilmann ja 
juhatuse liikmeteks L. Palu ja K. Sü- 
berfeldt. Tegevuse piirkonnaks õn 
Jõgisoo vald Läänemaal.

Kehtna maanoortering 
asutati 22. märtsil Kehtna maatuiun- 
dustihingu juurde. Ringü õn 25 liiget. 
Koosolek valis ringivanemaks Kehtna 
kõrgema kodumajanduskooli õpetaja 
mag. Aleksander Sii mõni, esimeheks 
E. Tõnuse, sekretäriks V. Avasalu, 
kassapidajaks E. Rästase Ja juhatuse 
liikmeteks J. Obergi ja V. Reino.

Kodasoo maanoortering 
asutati Harjumaal ÜENU Kodasoo osa
konna juurde Ringivanemaks õn põllu
töökooli lõpetanud põllumees Evald 
V i i k m a n, esimeheks E. Lutsberg, 
sekretäriks L. Plaato, kassapidajaks 
B. Vandel ja juhatuse liikmeteks L. 
Roos ning A. Murd. Tegevuse piir
konnaks õn Suunja ja Kabevere külad 
ning Kodasoo asundus.

Käru maanoortering 
asutati 29. märtsil 1936. a. Virumaal 
ÜENÜ Käru osakonna juurde. Ringil 
õn 47 liiget, kelledest alla 15 a. vanu
seid õn 28. Üldkoosolek valis ringi- 
vanemaks Käru koolijuhataja Gustav 
Tomberg!, esimeheks R. Kulvere, 
sekretäriks R Ton.oergi, kassapidajaks 
V. Klavingi ja juhatuse liikmeteks O. 
Krikmanni, V. Martovi, V. Kaski ja 
B. Leiteri.

Linnamäe maanoortering 
õn asutatud Võrumaal Linnamäe alg
kooli juurde. Ringiwanemaks õn kooli
õpetaja Aug. Reinumägi, esime
heks G. Luberg, kirjatoimetaja E. 
Vilson ja kassapidaja M. Tann, Tege
vuspiirkonnaks õn Linnamäe vald,

Lootvina maanoortering 
asutati 12. märtsil 1836 Tartumaal, 
Lootvina kooli juures. Ringil õn 23 
liiget, neist 18 alla 15 a. vanad. Ringi 
vanemaks õn kooliõpetaja Elmar Ka
daja, juhatusse kuuluvad: esimees V. 
Rüütli, sekretär O. Raudsepp, kassapi



daja, T. Padar ja juhatuse liikmed E. 
r Käärik ja M. Tõlgu. Tegevuse piir- 
kkonnaks õn Vastse-Kuuste vald,

Lasna maanoortering 
asutati ÜENÜ Lasna osakonna juurde. 
Ringil õn 31 liiget, Ringivanemaks õn 
põllutöökooli lõpetaja Valdur K i v i - 
m ä e, esimeheks T. Vainlo, sekretäriks 
H. Vainlo, kassapidajaks E. Epner ja 
juhatuse liikmeteks. M. Kivimäe ja A. 
Talpsepp. Tegevuse piirkonnaks õn 

■Virumaa Aaspere valla Loobu, Lasna 
ja Metsanurga külad.

Prangli maanoortering
asutati Prangli algkooli juurde Tartu
maal. Ringi asutamiskoosolekul astus 
liikmeteks 23 noort. Koosolek valis 
ringivanemaks Prangli algkooli juha
taja Juhan V i 1 i s rr. ä e, esimeheks J. 
Kivioja, sekretäriks A. Tiksi, kassa
pidajaks õ. Roosemtali ja juhatuse liik
meteks J. Kleini ja J. Paasi. Tegevuse 
piirkonnaks õn Krüüdneri vald.

Põltsamaa täienduskooli maanoorte
ring

asutati Viljandimaal Põltsamaa täien
duskooli juurde. Ringil õn 28 liiget. 
Ringivanemaks valiti õpetaja Elli 
Valdmaa, esimeheks F. Rusi, sek
retäriks L. Marjamägi, .kassapidajaks 
A. Ehrenbusch ja juhatuse liikmeteks: 
A. Reial, N. Jaakson ja H. Kaera
maa. Tegevuse piirkonnaks õn Põltsa
maa ümbrus.

Surju maanoortering 
asutati Pärnumaal Uulu vallas ise
seisva ringina. Ringil õn 30 liiget, kel
ledest õn alla 15 a. vanuseid 27. Ringi
vanemaks valiti "õpetaja Aleksander 
Kallaste, esimeheks K. Kallaste, 
sekretäriks L. Siigur ja kassapidajaks 
J. Lehiste.

Sürgavere maanoortering 
asutati Viljandimaal Sürgavere algkooli 
juu-rde. Ringil õn 27 liiget. Noored va
lisid ringivanemaks koolijuhataja A. 
Kümniku, esimeheks J. Kallaste, 
sekretäriks L. Udumäe, kassapidajaks 
H. Kuressoni ja juhatuse liikmeteks H. 
Praksl ja M. Poolandi.

Tähtvere maanoortering 
asutati Tartumaal Rahinge algkooli 
juurde. Ringil õn 26 liiget, üldkoos
olekul valiti ringivanemaks õpetaja 
Arnold Marandi, esimeheks L. Mai
kale, sekrer.äriks L. Värv, kassapida
jaks E. Võika ja juhatuse liikme
teks J. Prost ja E. Köört. Tegevuse 
piilkonnaks õn Tähtvere vald.

Unukse maanoortering 
asutati Virumaal Unukse kooli juures 
13. märtsil 1936. a. Ringivanemaks õn 
koolijuhataja August Johanson, esi
meheks E. Kisuks, sekretäriks A. 
Kuuler, kassapidajaks L. Rätsep ja 
juhatuse liikmeteks H. Lepik ja V. 
Kõrvik. Tegevuse piirkonnaks õn Kalvi 
vald.

Vascõ maanoortering 
asutati Vascõ haridusseltsi juurde. Rin
gil õn 29 liiget, üldkoosolek valis 
ringivanemaks põllumehe Peeter Kra
mi, esimeheks P. Omeli, sekretäriks A. 
Jurõenkovi ja kassapidajaks I. Zvan- 
kovi. Tegevuse piirkonnaks õn Irboska 
valla Vascõ küla.

Väimela II maanoortering 
asutati kohalikkude noorte poolt ise
seisva ringina. Ringivanemaks valiti 
Väimela' ptk. juhataja agr. P. K i t s - 
b e r g, esimeheks A. Siidra, sekretäriks 
L. Trumm, kassapidajaks E. KUnnapa 
ja juhatuse liikmeteks L. Künnapa ja 
B. Väär. Tegevuse piirkonnaks õn Väi
mela ptk. lähem ümbrus Võrumaad.

Maanoorte juhtide kursusi Ja nõupidamisi.
Haapsalus toimus 29. veebruaril maa

noorte organiseerimises nõupidamine, 
millest võtsid osa ümbruskonna õpeta
jad ja kutsekoolide lõpetajad, kokku 
33 esindajat. Noorsootöö küsimusi sel
gitasid konsulendid H. Puuman ja 
R. Paglant

Helmes toimus maanoorte organisee
rimise küsimuse asjus pikem koosolek

8. märtsil. Koosolekul esinesid selgitus- 
kõnedega konsulendid M. Vahtrik 
ja O. Kermas. Kohal oli ümbrus
konna valdadest 23 esindajat, kuid puu
dusid koosolekult täielikult algkoolide 
õpetajad.

Vana-Vändras oli maanoorte organi
satsioonide juhtide kursus 4. ja 5. 
märtsil, millest osa võttis ligi 100



mKirlcorgamsatsioonide juhtivat liiget. 
Kõnedega esinesid kons. H. Puuma n, 
P. Mardiste ja demonstratsiooni
dega E. I d 1 a ja H. Too mi.

Kilingi-Nõmmes oli noorsootöö kor
raldamise kursus 5. märtsil, millest 
võttis osa 27 noorteorganisatsioonide 
juhti, enamuses õpetajad. Ettekanne
tega esinesid kons. P. Mardiste ja 
H. Puu rn a n.

Pärnus oli noortetöö korraldamise 
kursus 6. märtsil, kust võttis osa 32 
esindajat, neist enamus õpetajad. 
Kõnedega esinesid agr. E. Nugis ja 
kons. H, Puuman.

Pärnu-Jakobis oli noorsootöö korral
damise asjus nõupidamine 7. märtsil, 
kus päevaküsimusi selgitasid kons. 
H. Puuman ja A. Laas. Nõupida
misest võttis osa 27 esindajat, enamu
ses õpetajad.

Valgas toimus maanoorte organisat
sioonide töökorralduse arutamine 15. 
märtsil, millest võttis osa 18 esinda
jat, neist õpetajaid 4. Päevaküsimusi 
selgitasid konsulendid J. Triisa ja 
O. Kerma s.

Jõelelitmes oli maanoorteringide töö 
korraldamise asjus koosolek 15. märt
sil Jõelehtme algkooli ruumides, kus 
noorsootöö korraldamist ja tegevust 
selgitasid konsulendid agr. A, Soo
vik ja mag. E. Vint.

Jõgeval korraldati maanoortejuhtide 
kursus 15. märtsil, millest võttis osa 
19 esindajat. Töökorralduse küsimust 
selgitasid konsul ent H. Steinhaus 
ja mag. J. Nõu.

Amblas oli maanoorte'Organiseerimise 
asjus suurem nõupidamine 21. märtsil 
Ambla Haridusseltsi ruumes, millest 
võttis osa 31 esindajat. Töökorralduse 
küsimusi selgitasid mag. E. Vint ja 
kous. J Potter.

Otepääl toimus maanoorte organi
satsioonide juhtide koosolek 21. märt
sil, kus esinesid selgitavate kõnedega 
kous. • A. . B 1 u u m ja O. Kermas, 
õpetajaid oli osavctmas vähe, aga 
noorte Orge juhid olid väljas.

Väike-Maarjas oli maanoorte juhtide 
ja kohalikkude organisatsioonide ning 
õpetajate nõupidamine noorsootöö kor
raldamiseks 22. märtsil, millest võttis 
osa 45 esindajat, neist 23 õpetajat.

Noorsootöö korraldamist maaoludes sel
gitasid konsulendid E. Tael ja mag. 
E. Vint.

Elvas oli maanoorteringide töökor
ral damiskoosolek 22. märtsil, kus kü
simusi selgitasid konsul. O, Kermas 
ja A. B 1 u u m. Koosolekust võtsid osa 
10 esindajat, neist 5 õpetajat.

Viljandis selgitasid 9. märtsil maa
noorte oi-ganiseerimiskoosolekul noor- 
sooküsimusi konsulendid J. Loss
man ja O. Kermas. Koosolekust 
võttis osa 39 esindajat, neist 9 õpe
tajat.

Suure-Jaanis toimus maanoorteorga- 
nisatsioonide esindajate nõupidamine 
10. märtsil, millest võttis osa 39 esin
dajat, neist 7 õpetajat. Noorsoo orga- 
nireerimisküsimusi selgitasid kons. J. 
Rist ja O. Kermas.

Võhmas oli maanoorte juhtide nõu
pidamine 11. märtsil, kus maanoorte 
orgide töökorraldus küsimusi selgita
sid konsulendid O. Kermas ja J. 
Rist. Koosolekust võttis osa 25 esin
dajat, neist 4 õpetajat.

Põltsamaal oli maanoorte organisee
rimise asjus pikem nõupidamine 12. 
märtsil. Noorsootöö küsimusi maa sei
sukohalt selgitasid kons. O. Kermas 
ja J. Kutsar. Koosolekust võtsid 
osa 18 esindajat, neist 10 õpetajat.

Kuusalus oli maanoorte juhtide nõu
pidamine 14. märtsil, kus maanoorte
ringide tegevuse korraldamiskürimusi 
selgitasid mag. E. Vint, ja konsulent 
Paas.

Tormas toimus maanoortejuhtide 
nõupidamine 14. märtsil, kus noorsoo
töö küsimusi selgitasid kons. H. Põ
derson ja mag. J. Nou.

Simunas toimus maanoorte organi
seerimise asjus suurem nõupidamine 
24. märtsil, millest võttis ora 43 esin
dajat, neist 27 õpetajat. Maanoorte 
organiseerimise ja tõuküsimus! selgita
sid kons. E. Tael ja mag. E. Vint.

Iisakus oli maanoorte juhtide 
kursus 22. märtsil, kus olid esindatud 
kõik ümbruskonna 13 maanoorteringi 
30 esindajaga. Töökorralduse küsimusi

eritasid mag. J Nou, õpetaja J. 
Elken ja kons. J. Luha.

A/S «Ühiselu* trükk, Tallinnas. 7. anriilil Utiili.
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